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Mepilex® Lite @

Soft silicone foam dressing

Product description

Mepilex Lite is a highly conformable dressing that absorbs exudates,
maintains a moist wound environment and minimises the risk for maceration.
The dressing has a Safetac® wound contact layer that is a unique adhesive
technology. It minimises pain to patients and trauma to wounds and the
surrounding skin at dressing removal.

Mepilex Lite consists of

 asoft silicone wound contact layer (Safetac)

e a thin, flexible absorbent pad of polyurethane foam

¢ an outer polyurethane film which is breathable but waterproof

Dressing material content:
Silicone, polyurethane

Indications for use

Mepilex Lite is designed for the management of a wide range of non to low exuding
wounds such as leg and foot ulcers, pressure ulcers, partial thickness burns,
radiation skin reactions and Epidermolysis Bullosa. Mepilex Lite can also be used as
a protection of compromised and/or fragile skin.

Precautions

¢ Do not use on patients with known hypersensitivity to the dressing or its
materials.

Do not use together with oxidising agents such as hypochlorite solutions or
hydrogen peroxide.

If you see signs of clinical infection e.g. fever or if the wound or surrounding skin
becomes red, warm or swollen, consult a health care professional for appropriate
treatment.

Do not reuse, if reused performance of the product may deteriorate and cross
contamination may occur.

Sterile. Do not use if sterile barrier is damaged or opened prior to use.

Do not re-sterilise.



Instructions for use @
Mepilex Lite can be used by laypersons under the supervision of

health care professionals.

. Cleanse the wound in accordance with clinical practice.

Dry the surrounding skin thoroughly.

. Select an appropriate dressing size. The dressing should cover the dry
surrounding skin by at least 1-2 cm for small sizes [sizes up to 12,5x12,5 cm)
and 3-5 cm for large sizes. If required, the dressing may be cut to suit various
wound shapes and locations.

Remove the first release film and apply the adherent side to the wound.

Remove the remaining release film and smooth down the dressing on the skin.
Do not stretch the dressing.

. When necessary, fixate the dressing with a bandage or other fixation.

The dressing change interval may be several days. Change the dressing before it is
fully saturated, at signs of leakage, or as indicated by clinical practice.

Mepilex Lite can be used under compression bandaging and in combination
with gels.

Disposal should be handled according to local environmental procedures.
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Other information

The polyurethane foam used in the product may change colour to more yellow when
it is exposed to light, air and/or heat. The colour change has no influence on product
properties when used before expiry date.

If any serious incident has occurred in relation to the use of Mepilex Lite it should be
reported to Mélnlycke Health Care and to your local competent authority.

Mepilex® and Safetac® are registered trademarks of Mélnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Weicher, silikonbeschichteter Schaumverband

Produktbeschreibung

Mepilex Lite ist ein hochgradig flexibler Verband, der Exsudate absorbiert,

ein feuchtes Wundmilieu aufrecht erhalt und das Mazerationsrisiko minimiert.

Der Verband verfiigt iiber eine einzigartige selbsthaftende Wundkontaktschicht - die
Safetac®-Technologie. Sie minimiert Schmerzen beim Patienten sowie Verletzungen
der Wunde und der wundumgebenden Haut beim Entfernen des Verbands.

Mepilex Lite besteht aus

¢ einer Wundkontaktschicht aus weichem Silikon (Safetac)

e einer diinnen, flexiblen und absorbierenden Wundauflage aus Polyurethanschaum
¢ einer atmungsaktiven aber wasserfesten dufieren Polyurethanfolie

Bestandteile des Verbandmaterials:
Silikon, Polyurethan

Anwendung/Indikation

Mepilex Lite ist fiir die Behandlung einer Vielzahl von nicht oder leicht exsudierenden
Wunden geeignet, darunter Bein- und Fugeschwiire, Druckgeschwiire,
oberflachliche Verbrennungen, Strahlenfolgeschaden der Haut sowie Epidermolysis
Bullosa. Mepilex Lite kann auBerdem als Schutz fiir gefahrdete und/oder
empfindliche Haut benutzt werden.

Vorsichtsmafinahmen

Nicht bei Patienten mit einer bekannten Uberempfindlichkeit/Allergie auf den
Verband oder seine Bestandteile verwenden.

Nicht zusammen mit Oxidationsmitteln wie z. B. Hypochloritlésungen oder
Wasserstoffperoxid verwenden.

Wenn Sie Anzeichen einer nosokomialen Infektion feststellen, z. B. Fieber oder
eine gerdtete, warme, geschwollene Wunde bzw. wundumgebende Haut, miissen
Sie fiir eine angemessene Behandlung medizinisches Fachpersonal hinzuziehen.
Nicht erneut verwenden. Die Leistungsfahigkeit des Produkts kann

bei wiederholter Anwendung eingeschrénkt sein und es kénnen
Kreuzkontaminationen auftreten.

Steril. Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn die sterile Barriere beschadigt
ist oder die Verpackung vor Gebrauch bereits gedffnet wurde. Produkt nicht
erneut sterilisieren.



Gebrauchsanweisung @
Mepilex Lite kann unter Aufsicht von medizinischem Fachpersonal

auch von Laien verwendet werden.

. Reinigen Sie die Wunde gemaf den klinischen Standards.

. Trocknen Sie die wundumgebende Haut griindlich.

. Wahlen Sie eine passende Verbandgrofe aus. Der Verband sollte die trockene,
wundumgebende Haut bei kleineren Wunden (GréBen bis 12,5x12,5 cm)

um mindestens 1-2 cm und bei gréBeren Wunden um 3-5 cm tiberlappen.

Falls erforderlich, kann der Verband auf die entsprechenden Wundformen und
-positionen zugeschnitten werden.

Entfernen Sie die erste Schutzfolie und legen Sie die haftende Seite auf die Wunde.
Entfernen Sie die restliche Schutzfolie und streichen Sie den Verband auf der Haut
glatt. Dehnen Sie den Verband nicht zu stark aus.

Falls erforderlich, kann der Verband mithilfe einer Bandage oder einer anderen
Fixierung fixiert werden.
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Der Zeitraum bis zu einem Verbandwechsel kann mehrere Tage betragen.
Wechseln Sie den Verband, bevor er vollstandig gesattigt ist, bei Anzeichen von
Ausflissen oder geman der klinischen Praxis.

Mepilex Lite kann auch unter Kompressionsbandagen und zusammen mit Gels
verwendet werden.

Die Entsorgung sollte gemaf den lokalen Umweltschutzbedingungen erfolgen.

Weitere Informationen

Der in dem Produkt verwendete Polyurethanschaum kann eine gelbliche Farbe
annehmen, wenn er Licht, Luft und/oder Hitze ausgesetzt wird. Der Farbwechsel
hat keinen Einfluss auf die Produkteigenschaften, wenn das Produkt vor Ablauf des
Haltbarkeitsdatums verwendet wird.

Falls ein schwerwiegender Vorfall im Zusammenhang mit der Anwendung von
Mepilex Lite aufgetreten ist, melden Sie dies an Mdlnlycke Health Care und Ihre
lokale zustandige Behdrde.

Mepilex® und Safetac® sind eingetragene Warenzeichen der
Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Pansement hydrocellulaire siliconé

Description du produit

Mepilex Lite est un pansement qui offre une excellente conformabilité, absorbe
les exsudats, maintient un milieu humide dans la plaie et minimise le risque

de macération. Le pansement bénéficie d’'une couche, c6té plaie, d’enduction

de silicone souple issue d'une technologie unique a base d’adhésif siliconé :

la Technologie Safetac®. Elle minimise la douleur des patients et le traumatisme
sur les plaies et la peau périlésionnelle lors du retrait du pansement.

Mepilex Lite est composé :

¢ d’'une couche d’enduction de silicone souple, c6té plaie, issue de la
Technologie Safetac ;

¢ d’'un coussin absorbant, souple et fin, en mousse de polyuréthane ;

e d'un film externe en polyuréthane respirant mais imperméable a l'eau.

Composition du pansement :
Silicone, polyuréthane

Indications

Mepilex Lite est indiqué pour le traitement de nombreuses plaies non exsudatives
ou faiblement exsudatives telles que les ulceres de pied et de jambe, les escarres,
les brilures superficielles, les réactions cutanées secondaires a la radiothérapie
et l'épidermolyse bulleuse. Mepilex Lite peut aussi étre utilisé en protection,
notamment sur peau lésée et/ou fragilisée.

Précautions d’emploi

¢ Ne pas utiliser chez les patients présentant une hypersensibilité connue au
pansement ou a l'un de ses composants.

Ne pas utiliser le pansement avec des agents oxydants, tels que les solutions
d’hypochlorite ou le peroxyde d’hydrogéne.

En cas de signes cliniques d’infection, par exemple en présence de fievre ou si
la plaie ou la peau périlésionnelle devient rouge, chaude ou gonflée, consulter
un professionnel de santé qui prescrira un traitement approprié.

Ne pas réutiliser. S'il est réutilisé, le produit peut perdre de son efficacité

et entrainer une contamination croisée.

Stérile. Ne pas utiliser si l'emballage est ouvert ou endommagé avant
l'utilisation. Ne pas restériliser.



Mode d’emploi m
Mepilex Lite peut étre utilisé par des particuliers sous la supervision
de professionnels de santé.

1. Nettoyer la plaie selon le protocole de soins en vigueur.

2. Sécher soigneusement la peau périlésionnelle.

3. Sélectionner une taille de pansement appropriée. Le pansement doit couvrir
la peau périlésionnelle séche sur au moins 1 a 2 cm. Si nécessaire, le pansement
peut étre découpé et adapté a tous types de plaies et de localisations.

4. Retirer le premier feuillet protecteur et appliquer la face adhésive sur la plaie.

5. Retirer le feuillet protecteur restant, poser et lisser le pansement sur la peau.
Ne pas étirer le pansement.

6. Fixer si nécessaire le pansement avec un bandage ou un autre dispositif de

fixation.
Lintervalle de changement du pansement peut étre de plusieurs jours. Changer
le pansement avant qu'il ne soit complétement saturé, aux premiers signes de fuites
ou conformément aux pratiques cliniques.
Mepilex Lite peut étre utilisé sous des bandages compressifs et en combinaison
avec des gels.
L'élimination doit étre effectuée conformément aux procédures environnementales
en vigueur.

Informations complémentaires

La mousse de polyuréthane contenue dans le pansement peut jaunir en cas
d’exposition a la lumiére, a l'air et/ou a la chaleur. Le changement de couleur n'a
pas d’influence sur les propriétés du produit lorsque ce dernier est utilisé avant

la date de péremption.

En cas d'incident grave dans le cadre de l'utilisation du dispositif Mepilex Lite, il doit
étre signalé a Mélnlycke Health Care ainsi qu'aux autorités locales compétentes.

Mepilex® et Safetac® sont des marques déposées de Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Apésito absorbente de espuma cubierto de suave silicona

Descripcion del producto

Mepilex Lite es un apésito muy adaptable que absorbe el exudado, mantiene el
entorno de la lesion himedo y reduce al minimo el riesgo de maceracion. El apdsito
cuenta con una capa de contacto con la lesion Safetac®, una tecnologia adhesiva
exclusiva. Minimiza el dolor de los pacientes y el traumatismo en las lesiones y la
piel perilesional durante la retirada del apdsito.

Mepilex Lite esta formado por

e una capa de contacto con la lesién de suave silicona (Safetac)

¢ una almohadilla absorbente fina y flexible de espuma de poliuretano

¢ una pelicula exterior de poliuretano transpirable pero resistente al agua

Contenido del material del apdsito:
silicona, poliuretano

Indicaciones de uso

Mepilex Lite esta disenado para el cuidado de una amplia variedad de lesiones poco
o0 nada exudativas, como ulceras en pies y piernas, Ulceras por presion, quemaduras
de grosor parcial, reacciones cutaneas radiactivas y epidermélisis ampollosa.
Mepilex Lite también puede utilizarse para proteger la piel vulnerable y/o fragil.

Precauciones

No lo utilice en pacientes con hipersensibilidad diagnosticada a los apésitos o sus
materiales.

No utilice este apdsito junto con agentes oxidantes como soluciones de hipoclorito
o peroxido de hidroégeno.

Si observa sintomas de infeccién, como fiebre o enrojecimiento, calentamiento

o hinchazén de la lesién o la piel perilesional, consulte a un profesional sanitario
para que le indique un tratamiento adecuado.

No reutilice el producto, ya que sus cualidades pueden alterarse y podrian
producirse contaminaciones cruzadas.

Estéril. No lo utilice si la barrera estéril esta danada o abierta antes de

su uso. No lo esterilice de nuevo.



Instrucciones de uso @
Mepilex Lite puede ser utilizado por cualquier persona bajo la

supervision de profesionales sanitarios.

. Limpie la lesién segun la practica clinica.

. Seque bien la piel perilesional.

Seleccione un tamano de apésito adecuado. El apdsito deberia cubrir al menos
1-2 cm de la piel perilesional seca en el caso de lesiones pequenas (tamafios

de hasta 12,5x12,5 cm) y unos 3-5 cm para tamafnos mayores. Si es necesario,

el aposito se puede cortar para adaptarse a distintas formas y lugares.

Retire la primera pelicula protectora y coloque el lado adhesivo sobre la lesion.

Retire el resto de pelicula protectoray alise el apdsito sobre la piel.
No estire el apdsito.

Si es necesario, sujete el apdsito con una venda u otra fijacion.

Se puede cambiar el apésito en un intervalo de varios dias. Cambie el apésito antes
de que esté completamente saturado, si se aprecian indicios de fuga o segun las
indicaciones del profesional sanitario.

Mepilex Lite puede utilizarse bajo vendajes de compresiony con geles.
Debe desecharse respetando los procedimientos medioambientales locales.
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Otra informacién

El color de la espuma de poliuretano empleada en el producto puede volverse mas
amarillo si se expone a la luz, al aire y/o al calor. Este cambio de color no repercutira
en las propiedades del producto mientras se utilice antes de la fecha de caducidad.
Todo incidente grave que pueda producirse en relacién con el uso de Mepilex

Lite debera ser notificado a Mélnlycke Health Care y a las autoridades locales
competentes.

Mepilex® y Safetac® son marcas registradas de Mélnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Zacht siliconen schuimverband

Productomschrijving

Mepilex Lite is een uiterst vormbaar verband dat exsudaat absorbeert, de wond
vochtig houdt en het risico op verweking minimaliseert. Het verband heeft

een Safetac® wondcontactlaag. Dat is een unieke zelfklevende technologie.

Het minimaliseert pijn voor patiénten en trauma van wonden en de omliggende
huid bij verwijdering van het verband.

Mepilex Lite bestaat uit

 een zachte siliconen wondcontactlaag (Safetac)

e een dun, flexibel en absorberend wondkussen van polyurethaan schuim.
¢ een rugfilm van polyurethaan die ademend maar waterbestendig is

Het verbandmateriaal bevat:
Silicone, polyurethaan

Indicaties voor gebruik

Mepilex Lite is bedoeld voor de behandeling van een groot aantal niet- tot weinig
exsuderende wonden, zoals been- en voetwonden, doorligwonden, tweedegraads
brandwonden, huidreacties na bestralingen en Epidermolysis Bullosa. Mepilex Lite
kan ook worden gebruikt als bescherming van gekwetste en/of gevoelige huid.

Voorzorgsmaatregelen

Niet bij patiénten gebruiken met een bekende overgevoeligheid voor het verband
of voor de materialen hiervan.

Niet gebruiken in combinatie met oxiderende middelen, zoals
hypochlorietoplossingen of waterstofperoxide.

Bemerkt u tekenen van infectie, bv. koorts of een rode, warme of gezwollen wond
of omliggende huid, neem dan contact op met een zorgverlener voor gepaste
behandeling.

Voor eenmalig gebruik. Bij hergebruik kan de werking van het product
verslechteren en kan er kruisbesmetting optreden.

Steriel. Niet gebruiken als de steriele binnenverpakking is beschadigd

of vdor gebruik is geopend. Niet opnieuw steriliseren.



Gebruiksaanwijzing @
Mepilex Lite kan onder toezicht van zorgverleners door leken

worden gebruikt.

. Reinig de wond volgens de gangbare klinische praktijk.

Droog de omliggende huid goed.

Kies een verband in de juiste maat. Het verband moet de droge omliggende huid
minimaal 1-2 cm bedekken voor de kleinere formaten (tot 12,5x12,5 cm) en

3-5 cm voor de grotere formaten. Desgewenst kan het verband op maat worden
geknipt voor verschillende wondvormen en locaties.

. Verwijder het eerste schutblad en breng de kleefzijde aan op de wond.

. Verwijder de andere schutbladen en strijk het verband op de huid glad.

Rek het verband niet uit.

Indien nodig kan het verband met een pleister of ander fixatiemiddel

worden gefixeerd.

Het verband hoeft pas na een paar dagen vervangen te worden. Verwissel het
verband voordat het volledig is verzadigd, bij tekenen van lekkage of zoals
aangegeven door klinische werkwijze.

Mepilex Lite kan worden gebruikt onder een drukverband en in combinatie met gels.
Afval moet verwijderd worden in overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften.
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Overige informatie

Het polyurethaanschuim dat voor het verband wordt gebruikt, kan geler worden als
het wordt blootgesteld aan licht, lucht en/of warmte. De kleurverandering verandert
de producteigenschappen niet als het verband wordt gebruikt voor de uiterste
vervaldatum.

Als er een ernstig incident in verband met het gebruik van Mepilex Lite is
opgetreden, moet dat worden gemeld aan Médlnlycke Health Care en aan uw lokale
bevoegde autoriteit.

Mepilex® en Safetac® zijn gedeponeerde handelsmerken van
Méolnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Skumférband belagt med mjuk silikon

Produktbeskrivning

Mepilex Lite &r ett mycket formbart forband som absorberar sarsekret, bibehaller
en fuktig sarmiljé och minimerar risken fér maceration. Férbandet har ett
sarkontaktlager med Safetac®, vilket &r en unik vidhaftningsteknologi. Det minskar
smarta hos patienter och vavnadsskada i sar och pa omgivande hud vid avlagsnande
av forbandet.

Mepilex Lite bestdr av

o ett sérkontaktlager av mjuk silikon (Safetac)

¢ en tunn och flexibel absorberande dyna av polyuretanskum
¢ en baksidesfilm av polyuretan som andas men ar vattentat

Innehall i forbandsmaterialet:
Silikon, polyuretan

Indikationer

Mepilex Lite kan anvandas fér behandling av manga olika typer av sar med
sma méangder eller inget sarsekret, sdsom ben- och fotsar, trycksar, delhuds-
brénnskador, stralningsreaktioner och Epidermolysis bullosa. Mepilex Lite kan
ocksé anvindas som ett skydd fér forsvagad och/eller 6mtalig hud.

Forsiktighetsatgarder

o Anvand inte pd patienter med kénd dverkénslighet mot forbandet eller
dess material.

Anvind inte tillsammans med oxiderande &mnen sdsom hypokloritlésningar
eller vateperoxid.

Om du noterar tecken pé klinisk infektion, t.ex. feber eller att séret eller
omgivande hud blir rod, varm eller svullen ska du konsultera vardpersonal
angdende ldmplig behandling.

F&r ej &teranviandas. Om produkten &teranvinds kan dess effekt forsamras,
och korskontaminering kan forekomma.

Steril. Anvand inte produkten om den sterila barridren ar skadad eller
férpackningen ar 6ppnad fore anvandning. Far ej omsteriliseras.



Bruksanvisning @
Mepilex Lite kan anvandas av lekman under évervakning av

kvalificerad vardpersonal.

. Rengor séret i enlighet med kliniska rutiner.

. Torka den omgivande huden noggrant.

. Valj lamplig forbandsstorlek. Forbandet ska tacka den torra omgivande huden
med minst 1-2 cm for de mindre storlekarna (storlekar upp till 12,5x12,5 cm)
och 3-5 cm for de storre storlekarna. Vid behov kan forbandet klippas till for att
passa olika sarformer och omraden.

Ta bort den dversta skyddsfilmen och applicera den vidhaftande sidan mot séret.

. Ta sedan bort den aterstdende skyddsfilmen och jamna ut forbandet mot huden.
Strack inte forbandet.

. Vid behov fixera férbandet med en binda eller ndgon annan typ av fixering.

Forbandsbyten kan ske med flera dagars intervall. Byt férbandet innan det ar helt
mattat, vid tecken pa lackage eller enligt kliniska rutiner.

Mepilex Lite kan anvandas under kompressionsbandage och tillsammans med geler.
Avfall ska hanteras enligt lokala miljorutiner.
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Ovrig information

Polyuretanskummet som anvands i produkten kan &ndra farg till en mer gul nyans
nar det exponeras fér ljus, luft och/eller varme. Fargforandrmgen paverkar inte
produktens egenskaper nar denna anvinds fére utgangsdatum.

Om en allvarlig incident med koppling till anvandning av Mepilex Lite intraffar ska
detta rapporteras till Molnlycke Health Care och till ansvarig myndighet.

Mepilex® och Safetac® &r registrerade varumarken som tillhor
Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite m

Medicazione in schiuma con strato di contatto in silicone morbido

Descrizione del prodotto

Mepilex Lite & una medicazione altamente conformabile che assorbe l'essudato,
mantiene un ambiente umido e riduce al minimo il rischio di macerazione.

La medicazione & dotata di uno strato di contatto basato sull'esclusiva tecnologia
Safetac®, che riduce al minimo il dolore del paziente e il trauma sulla lesione

e sulla cute perilesionale quando la medicazione viene rimossa.

Mepilex Lite & composta da

e uno strato di contatto in silicone morbido (Safetac)

¢ un sottile tampone flessibile e assorbente di schiuma di poliuretano
¢ un film di poliuretano esterno traspirante ma impermeabile all'acqua

Materiali che compongono la medicazione:
silicone, poliuretano

Istruzioni per l'uso

Mepilex Lite & indicata per il trattamento di una vasta gamma di lesioni da asciutte a
moderatamente essudanti, quali ulcere dell'arto inferiore, ulcere da pressione, ustioni
a spessore parziale, eruzioni cutanee dovute a radiazioni ed epidermolisi bollosa.
Mepilex Lite puo anche essere utilizzata per proteggere la cute lesa e/o delicata.

Precauzioni

Non usare su pazienti con ipersensibilita accertata alla medicazione o ai
suoi materiali.

Non usare in associazione ad agenti ossidativi come soluzioni di ipoclorito o
perossido di idrogeno.

In caso di segni di infezione clinica, come febbre, oppure se la lesione o la
cute perilesionale diventano rosse, calde o gonfie, consultare un medico per
l'opportuno trattamento.

Non riutilizzare. Il riutilizzo del prodotto pud comprometterne Uefficacia e causare
una contaminazione crociata.

Sterile. Non utilizzare se il sistema di barriera sterile & danneggiato o la
confezione é gia aperta prima dell'uso. Non risterilizzare.



Istruzioni per luso m
Mepilex Lite puo essere utilizzata da persone non esperte sotto

il controllo del personale sanitario.

. Pulire la ferita secondo i normali protocolli clinici.

. Asciugare con cura la cute perilesionale.

Selezionare la misura idonea della medicazione. La medicazione deve coprire

la cute perilesionale asciutta per almeno 1-2 cm oltre i bordi della ferita per le
misure piccole [misure fino a 12,5x12,5 cm) e per 3-5 ¢cm per le misure grandi.

Se necessario, la medicazione puo essere tagliata su misura per adattarsi a
diverse forme e aree anatomiche.

Rimuovere la prima pellicola di protezione e applicare il lato aderente sulla ferita.
Rimuovere la pellicola rimanente e distendere la medicazione sulla cute.

Non tendere la medicazione.

Quando necessario, fissare la medicazione con una benda o altro tipo di fissaggio.
La medicazione puo essere sostituita dopo diversi giorni. Sostituire la medicazione
prima che sia completamente satura, in presenza di perdite oppure secondo quanto
indicato dal protocollo clinico.

Mepilex Lite pud essere utilizzata sotto bendaggi compressivi e in associazione a gel.
Il relativo smaltimento deve essere effettuato in conformita alle procedure locali in
materia di tutela dell'ambiente.
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Altre informazioni

La schiuma di poliuretano utilizzata nel prodotto puo cambiare colore ingiallendo
quando viene esposta a luce, aria e/o calore. La variazione di colore non influisce
sulle proprieta del prodotto, se utilizzato entro la data di scadenza.

Eventuali gravi incidenti in relazione all'uso di Mepilex Lite devono essere segnalati
a Molnlycke Health Care e alle autorita competenti locali.

Mepilex® e Safetac® sono marchi registrati di Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite m

Pehmead silikoninen vaahtosidos

Tuotekuvaus

Mepilex Lite on erittdin mukautuva sidos, joka imee eritettd, ylldpitaa

kosteaa haavaymparistéa ja minimoi maseraatioriskin. Sidoksessa on haavan
kontaktipintana ainutlaatuinen Safetac®-kiinnittymisteknologia. Se vahentaa
potilaan tuntemaa kipua seka haavalle seka sita ympérdivalle iholle aiheutuvia
vaurioita sidoksen vaihdon yhteydessa.

Mepilex Lite koostuu

¢ pehmeasti silikonisesta haavan kontaktipinnasta (Safetac)

¢ ohuesta, joustavasta, imukykyisesta polyuretaanivaahdosta

¢ sekd hengittavastd, mutta vedenkestavasta polyuretaanikalvosta

Sidosmateriaalit:
Silikoni, polyuretaani

Kayttoalueet

Mepilex Lite sopii hyvin monenlaisiin vahan tai ei lainkaan erittaviin haavoihin,
esimerkiksi saari- ja jalkahaavoihin, painehaavoihin, pinnallisiin palovammoihin,
sateilyn aiheuttamiin ihoreaktioihin ja Epidermolysis Bullosaan. Mepilex Lite
-sidosta voidaan kayttaa myds herkan ja/tai hauraan ihon suojana.

Huomioitavaa

Tuotetta ei saa kayttaa potilailla, joiden tiedetdan olevan allergisia sidokselle tai
sen materiaaleille.

Al4 kéyta yhdessa hapettavien aineiden, kuten hypokloriittiliuosten tai
vetyperoksidin, kanssa.

Jos havaitset kliinisen infektion merkkeja kuten kuumetta tai haava muuttuu
punaiseksi, kuumottaa tai turpoaa, ota yhteytta terveydenhuollon ammattilaiseen
asianmukaista hoitoa varten.

Ei saa kayttaa uudelleen. Uudelleen kaytettdessa tuotteen toiminta voi heikentya
ja ristikontaminaatiota esiintya.

Steriili. Tuotetta ei saa kayttaa, jos steriili sisdpakkaus on vaurioitunut

tai avattu ennen kayttoa. Ala steriloi uudelleen.



Kayttoohjeet m
Maallikot voivat kayttaa Mepilex Lite -sidosta terveydenhoidon

ammattilaisten valvonnassa.

. Puhdista haava kliinisen kdytannon mukaisesti.

2. Kuivaa haavaa ympardiva iho perusteellisesti.

3. Valitse sopiva sidoskoko. Sidoksen pienempien kokojen (enintdan 12,5x12,5 cm)
tulee peittad haavaa ymparoivaa kuivaa ihoa vahintaan 1-2 cm ja suurempien
kokojen 3-5 cm. Tarvittaessa sidosta voidaan leikata sopivaksi erimuotoisiin ja eri
paikoissa sijaitseviin haavoihin.

4. Irrota ensimmainen suojakalvo ja aseta kiinnittyva puoli haavaan.

5. Poista jaljella oleva suojakalvo ja tasoita sidos tasaisesti iholle.

Ala venytd sidosta.
6. Tarvittaessa sidos voidaan kiinnittda paikalleen sideharsolla tai muulla siteelld.

Sidoksen vaihtovali voi olla useita paivia. Vaihda sidos ennen kuin se on imeytynyt
tayteen, alkaa vuotaa tai hoitokdytannon mukaan.

Mepilex Lite -sidosta voidaan kayttaa yhdessa kompressiosidosten ja geelien kanssa.
Havittaminen tulee tehdd paikallisten ymparistomaaraysten mukaan.

Muuta tietoa

Tuotteessa kaytetty polyuretaanivaahto voi muuttua variltaan keltaisemmaksi
altistuessaan valolle, ilmalle ja/tai kuumuudelle. Varinmuutos ei vaikuta tuotteen
ominaisuuksiin, kun tuote kaytetaan ennen viimeista kayttopaivaa.

Jos Mepilex Lite-tuotteen kayton yhteydessa ilmenee vakavia haittavaikutuksia,
siita on ilmoitettava Molnlycke Health Carelle ja paikalliselle toimivaltaiselle
viranomaiselle.

Mepilex® ja Safetac® ovat Mélnlycke Health Care AB:n rekisterdityja tavaramerkkeja.



Mepilex® Lite @

Penso em espuma de silicone suave

Descricao do produto

Mepilex Lite é um penso extremamente adaptavel, que absorve o exsudado,
mantém a humidade do local da ferida e minimiza o risco de macerac&o. O penso
possui uma camada de contacto com a ferida Safetac®, que é uma tecnologia Unica
de aderéncia. Que minimiza a dor dos doentes e o trauma nas feridas e na pele
circundante aquando da remocao do penso.

0 Mepilex Lite é composto por

¢ uma camada de contacto com a ferida em silicone suave (Safetac)
e um penso absorvente fino e flexivel em espuma de poliuretano

e uma pelicula exterior em poliuretano respiravel e a prova de dgua

Composicao do material dos pensos:
Silicone, poliuretano

Indicacoes de utilizacao

Mepilex Lite foi concebido para o tratamento de uma vasta gama de feridas desde
feridas sem exsudado a feridas com exsudado reduzido, tais como Ulceras das
pernas e dos pés, Ulceras de pressao, queimaduras de espessura parcial, reacoes
cutaneas a radiacao e Epidermolysis Bullosa. Mepilex Lite também pode ser
utilizado como protecao para pele comprometida e/ou fragilizada.

Precaucoes

Nao utilizar em pacientes com hipersensibilidade conhecida ao penso ou aos seus
materiais.

Nao utilizar em conjunto com agentes oxidantes, tais como solucdes de
hipoclorito ou perdxido de hidrogénio.

Se identificar sinais de infecdo clinica, por exemplo, febre, vermelhidao da
ferida ou da pele circundante, subida da temperatura ou edema, consulte um
profissional de cuidados de satde para obter um tratamento adequado.

Nao reutilizar, se reutilizado, o desempenho do produto podera deteriorar-se e
podera ocorrer contaminacdo cruzada.

Estéril. Nao utilizar caso a barreira estéril esteja danificada ou aberta antes
da utilizacdo. Nao volte a esterilizar.



Instrucoes de utilizacao @

0 Mepilex Lite pode ser utilizado por leigos sob a supervisao de
profissionais de cuidados de salde.

1. Limpe a ferida de acordo com a pratica clinica.

2. Seque bem a pele circundante.

3. Selecione um tamanho de penso adequado. O penso deve sobrepor a pele
seca circundante em, no minimo, 1-2 cm para tamanhos mais pequenos
(até 12,5x12,5 cm) e 3-5 cm para tamanhos maiores. Se necessario, 0 penso
pode ser recortado para se adaptar a varias formas e locais.

4. Retire a pelicula protetora inicial e aplique o lado aderente na ferida.

5. Retire a restante pelicula de protecdo e alise a margem adesiva na pele.

Nao estique o penso.
6. Quando necessario, fixe o penso com uma ligadura ou outro método de fixacao.
O intervalo de mudanca de penso podera ser de varios dias. Mude o penso antes de
estar completamente saturado, se existirem sinais de fugas ou conforme indicado
pela pratica clinica.
Mepilex Lite pode ser utilizado sob ligaduras de compressao e em combinacao
com geles.
A eliminacao devera atender aos procedimentos ambientais locais.

Outras informacodes

A espuma de poliuretano utilizada no produto podera mudar de cor, para mais
amarelado, quando exposta a luz, ao ar e/ou ao calor. A alteracao na cor nao
influencia as propriedades do produto quando utilizado antes do final da data

de validade.

Caso tenha ocorrido algum incidente grave relacionado com a utilizacao do Mepilex
Lite, o mesmo devera ser comunicado a Molnlycke Health Care e as autoridades
locais competentes.

Mepilex® e Safetac® sao marcas registadas da Mdlnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Blgd skumbandage af silikone

Produktbeskrivelse

Mepilex Lite er en meget formbar bandage, der absorberer vaeske, bevarer et
fugtigt sarhelingsmiljg og minimerer risikoen for maceration. Bandagen har et
Safetac®-sarkontaktlag, som er en unik klaebeteknologi. Det minimerer smerte hos
patienterne og traume mod saret og den omkringliggende hud ved bandageskift.

Mepilex Lite bestar af

« et sarkontaktlag af bled silikone (Safetac)

¢ en tynd, fleksibel absorberende pude af polyuretanskum
e en filmbagside af polyuretan, der er andbar og vandtaet

Materialeindhold:
Silikone, polyuretan

Anvendelsesomrade

Mepilex Lite er udwklet til behandllng af et bredt udvalg af ikke-vaeskende eller let
vaeskende sar, sdsom ben- og fodsar, tryksar, delhudsforbrandinger, hudreaktloner
ved stralebehandling og Epidermolysis Bullosa (EB). Mepilex Lite kan ogsa benyttes
som beskyttelse af beskadiget og/eller skrgbelig hud.

Forholdsregler

Bandagen mad ikke anvendes pa patienter med kendt overfalsomhed over for
bandagen eller dens materialer.

M3 ikke bruges sammen med oxiderende midler som f.eks. hypochloritoplgsninger
eller hydrogenperoxid.

Hvis der iagttages tegn pa klinisk infektion, f.eks. feber, eller hvis saret eller det
omkringliggende hudomréde bliver rgdt, varmt eller haevet, skal du kontakte
sundhedsfagligt personale vedrgrende passende behandling.

M3 ikke genanvendes. Hvis produktet genanvendes, kan det komme til at fungere
darligere, og der kan forekomme krydskontaminering.

Steril. M& ikke anvendes, hvis den sterile barriere er beskadiget eller har vaeret
abnet for anvendelse. M3 ikke resteriliseres.



Brugervejledning @

Mepilex Lite kan bruges af ikke-fagpersoner under

sundhedspersonalets tilsyn.

. Rens sdret i henhold til kliniske retningslinjer.

. Ter den omkringliggende hud grundigt.

. Veelg en passende bandagestgrrelse. Bandagen skal overlappe den tgrre,
omkringliggende hud med mindst 1-2 cm, nar der benyttes sma stegrrelser
(op til 12,5x12,5 cm), og 3-5 cm, nar der benyttes store stgrrelser. Bandagen kan
klippes til efter behov, sa den passer til forskellige sarformer og omrader.

Fjern den fgrste beskyttelsesfilm, og applicer bandagen med den klaebende side
mod saret.

Fjern den resterende beskyttelsesfilm, og udglat bandagen mod huden.
Bandagen ma ikke straekkes.

Fikser om ngdvendigt bandagen med en forbinding eller anden fiksering.

Intervallet for bandagesklﬂ kan vaere flere dage. Udskift bandagen, inden den er helt
maettet, ved tegn pa leekage eller i overensstemmelse med klinisk praksis.

Mepilex Lite kan anvendes under kompressionsbandager og sammen med geler.
Bortskaffelse skal ske i overensstemmelse med lokale miljgmaessige procedurer.
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Andre oplysninger

Det polyuretanskum, der anvendes i produktet, kan skifte farve til en mere gullig
farve, nar det udsaettes for lys, luft og/eller varme. Farveandringen har ingen
indflydelse pa produktets egenskaber, nar blot det anvendes for udlgbsdatoen.
Enhver alvorlig ulykke relateret til brugen af Mepilex Lite skal rapporteres til
Molnlycke Health Care og til dine lokale, kompetente myndigheder.

Mepilex® og Safetac® er registrerede varemaerker, som tilhgrer
Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @
Appwdeg eniBepa paAakng oLMkovNg

Meptypapn npoiovrog

To Mepilex Lite eival €va dlaitepa npocappozopevo eniBepa nou anoppopd Tig
€KKpIOELG, OlaTnpel uypo To neptBariov TNG NANYAG Kat eAaxtaTonotel Tov Kivouvo
StaBpoxng. To eniBepa €xel £va oTpapa ena@ng Pe Tnv nAnyn Safetac® nou eivat pla
AMNoKAELOTIKN TEXVOAOYLa aUTOKOAANTOU. N onoia eAaxLoTonoLEL ToV NOVo Twv aoBevav
KAt TNV NPOKANGN TPAQUPATIOPOU OTLG NANYEG KaL 0T NApakeidevo dépua Karta tnv
agpaipeon Tou entBEpaTog.

To Mepilex Lite anoteAeitat ano

* £va HaAako oTpdpa ENagng Tpavpatog anod otkkovn (Safetac)

* £va eUKaPNTO aNopPOPNTIKO aPpwAeG eniBepa and appd noAuoupeBavng.

* pla eEwTeplkn pePBpavn noAuoupeBavng, n onoia eivat agpodlanepatn
aMa aduaBpoxn

TuoTaTika UNkoU entBepaTtog:
ZAtkovn, noAuoupeBavn

Evdeigelg xphiang

To Mepilex Lite eivat oxedtaopévo yia Tn dtaxeiplon evog peyaAou eUpoUG NANYMY Nou
napouctazouv kaBoAou Ewg xapnAo e€idpwpa, 6Nwg EAKN oToug PnpoUg Kal Ta nodia,
€AKN KATAKALONG, €yKaUPATa PHEPLKOU NAXOUG, AVTIOPATELG O€ppaTog oTnv akTvoBoAia
Kat nop@oAuymdng endeppoluan. To Mepilex Lite propei va xpnatponownBei kat wg
MPOCTATEUTLKO AVEMAPKOUG n/Kat euaioBnTou 8£pparog.

NpoguAageig

Aev npénet va xpnoponotnBei oe aoBeveic pe yvwoTn unepeuatoBnoia oto enibepa
1 0TA CUCTATLKA TOU.

Na pnv xpnotponoteirat pazi pe napayovreg 0Eeidwong, 6NwG UNoxAwpLLIN
SlaAUpata n unepogeidio Tou udpoyovou.

Eav napatnpnoete evei€elg KAWVIKNG HOAUVONG, M.X. NUPETO N €GV TO TpaUpA N

TO NAPAKELPEVO DEPHA YIVETAL KOKKLVO, ZEOTO N OLOYKWHEVO, CUPBOUAEUTEITE TOV
enayyehyatia uyelag yla Tnv kataAnAn Bepaneia.

Na pnv enavaxpnotponoteital, kaBmg oe nepinTwaon enavaxpnotygonoinong, n
anodoon Tou NPolovTog Pnopet va PetwBel kat va npokUyel StactaupoUpevn poAuvon.
AnooTelpwpévo. Na pn XpnoLgonoLeitat €av 0 anooTELPWHEVO PPayHOG EXEL UNOOTEL
ZnpLa n €xet avolxBel npv anod Tn xpnon. Mnv eNavanooTELPQVETE.



08nyieg xphong @

To Mepilex Lite ynopei va xpnotponownBei anod pn €dkolc uno Tnv

eniBAeyn enayyeApatiav Tou kKAadou Tng uyeiag.

. KaBapiote Tnv nAnyn cUp@wva Pe TNV KAWVIKNA NPAKTIKA.

ZTeyvmoTe KaAd 1o neptBaiov d€ppa.

Enw\é€re To kataMnho péyeBog entBéparoc. To eniBepa npénet va KaAUNTEL TO

oTeyvo neptBarlov d€ppa kata TouhdxtoTov 1-2 EKATOOTA yia Ta PLKPa peyEBn

(péxpL 12,5%12,5 ekatooTd) kat kata 3-5 ekatooTd yia Ta peyaka peyedn. Eav eivat

avaykaio, To eniBepa pnopei va Konei yla va npocappooTel oe dldpopa oxnpata Kat

TonoBeoieg NAny@v.

. Apatpeate Tnv npadTn pePBpavn aneheuBEpwang Kat EQapPPOCTE TNV QUTOKOAANTN
nAeupa oTnv NAnyn.

. Apaipéate Tnv unolotnn pepBpavn aneAeuBEpwaong Kal entkoANNOTE anaid Ta akpa
oTo 0éppa. Mnv TeviGveTe To eniBepa.

‘Orav eival avaykaio, pnopeire va otaBeponotnoete 1o eniBepa pe enideopo n aAko
péoo otaBeponoinong.

To eniBepa pnopei va aAaxBei peta ano apketég nuépeg. ANazeTe To eniBepa npv

danoTioTel NANpwG, Gv NapaTnpnoeTe onpeia dlappong, n ONwe evoeikvuTal ano Tnv

KAWLKN NPAKTIKN.

To Mepilex Lite pnopei va xpnotponotnBei pe eAaoTiko enideopo kat oe ouvduaopo

He YEAN.

H anoppun npénet va yivetal cUp@wva He Toug ToMkoug neptBarovikoug

Kavoviopoug.
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Aownég nAnpopopieg

0 appog noAuoupeBavng nou xpnotponoleital aTo Npoiov evoExeTal va aAAagel xpwpa
O€ M0 KITPWN XpoLd, 6T1av eKTEBEL 0T0 NALKO YW, Tov aépa n/kat oe Beppornta.

H petaBoAn Tou xpwpaTog dev ENNPEAzeL TLG LOLOTNTEG TOU NPOIOVTOG, EGOCOV QUTO
XPNOLPONOLETAL NPty TNV NpepopNnvia ANENG Tou.

Ye nepintwon coBapol neploTatikol o€ oxeon We T xpnon Tou Mepilex Lite, auto Ba
npéneLva avagépetal atn Mélnlycke Health Care kat otnv Tonikn appodia apxn.

Ta Mepilex® and Safetac® eivat onpata karateBevra Tng Mélnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Opatrunek z miekkiej pianki z silikonowa warstwa kontaktowa

Opis produktu

Mepilex Lite jest dobrze dostosowujacym sie do ksztattu opatrunkiem absorbujacym
wysiek, utrzymujacym wilgotne $rodowisko rany i zmniejszajacym ryzyko maceracji.
Opatrunek ten ma warstwe kontaktowa Safetac®, ktéra jest oparta na unikalnej
technologii adhezyjnej. Minimalizuje bél oraz urazy rany i otaczajacej ja skory podczas
zdejmowania opatrunku.

Opatrunek Mepilex Lite sktada sie z

 delikatnej silikonowej warstwy kontaktowej (Safetac)

¢ cienkiej, elastycznej, chtonnej warstwy z pianki poliuretanowej

e zewnetrznej paroprzepuszczalnej i wodoodporne;j folii poliuretanowej

Sktad opatrunku:
silikon, poliuretan

Przeznaczenie

Mepilex Lite przeznaczony jest do leczenia szerokiego zakresu ran suchych i z
matym wysiekiem jak np. owrzodzenia konczyn dolnych i stopy, odlezyn, oparzen,
podraznienia skory wywotane radioterapia oraz Epidermolysis Bullosa. Opatrunku
Mepilex Lite mozna réwniez uzywac jako ochrony uszkodzonej illub) wrazliwej skory.

Srodki ostroznosci

¢ Nie stosowac u pacjentéw ze znana nadwrazliwoscia na opatrunek lub jego
sktadniki.

Nie wolno stosowac opatrunku tacznie ze srodkami utleniajacymi, jak np. roztwory
podchlorynow lub nadtlenku wodoru.

W przypadku pojawienia sie oznak zakazenia, np. goraczki, zaczerwienienia lub
obrzeku rany / otaczajacej skéry, zwiekszonej cieptoty ciata, nalezy skonsultowac
sie z wykwalifikowanym personelem medycznym w celu podjecia wtasciwego
leczenia.

Nie wolno uzywac ponownie, dziatanie produktu w takim przypadku moze ulec
pogorszeniu, moze rowniez wystapic¢ zakazenie krzyzowe.

Sterylne. Nie stosowa¢ w przypadku, gdy opakowanie (sterylna bariera) zostato
wczesniej otwarte lub uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.



Instrukcja uzytkowania @
Mepilex Lite moze by¢ uzywany przez osoby lezace pod nadzorem

pracownikéw stuzby zdrowia.

. Oczysci¢ rane zgodnie z praktyka kliniczna.

2. Starannie osuszy¢ otaczajaca skore.

Dobra¢ odpowiednia wielkos$¢ opatrunku. Opatrunek powinien zachodzi¢ na
sucha otaczajaca skore na okoto 1-2 cm w przypadku ran mniejszych wielkosci
(do 12,5x12,5 cm) i na 3-5 cm w przypadku ran wiekszych. W razie potrzeby
opatrunek mozna przycia¢, dopasowujac go do ksztattu i umiejscowienia rany.
Usunac¢ srodkowa folie zabezpieczajaca i zaaplikowac opatrunek strona przylepna
do rany.

Usuna¢ pozostata folie i wygtadzi¢ brzegi opatrunku na skorze.

Nie naciagac opatrunku.

6. W razie potrzeby opatrunek mozna dodatkowo zabezpieczy¢ i ustabilizowac za
pomoca bandaza lub innej metody.
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Opatrunek nalezy wymieniac co kilka dni. Zmieni¢ opatrunek zanim stanie sie

w petni nasiakniety, widoczne sa $lady wyciekéw lub wedtug wskazan praktyki
klinicznej.

Opatrunek Mepilex Lite moze by¢ stosowany w potaczeniu z kompresjoterapia oraz
w potaczeniu z zelami.

Utylizacja powinna by¢ przeprowadzona zgodnie z lokalnymi procedurami ochrony
srodowiska.

Informacje dodatkowe

Pianka poliuretanowa zastosowana w opatrunku moze zmienia¢ zabarwienie na
bardziej zotte, gdy zostanie wystawiona na dziatanie $wiatta, powietrza i/lub ciepta.
Zmiana zabarwienia nie ma wptywu na wtasciwoéci produktu, jezeli jest on uzywany
przed uptywem daty waznosci.

Wszelkie zdarzenia niepozadane zwiazane z Mepilex Lite nalezy zgtasza¢ firmie
Molnlycke Health Care oraz do wtasciwych wtadz lokalnych.

Mepilex® i Safetac® sa zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy
Molnlycke Health Care AB.
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Kryti z mékké silikonové pény

Popis vyrobku

Mepilex Lite je velmi pohodlné kryti, které absorbuje exsudat, udrzuje vlhké
prostredi rany a minimalizuje riziko macerace. Kryti ma specialni kontaktni vrstvu
na rany Safetac® s unikatni adhezivni technologii. Minimalizuje bolest u pacientd
atrauma v rané a jejim okoli pri odstranovani kryti.

Mepilex Lite se sklada z:

o mékké silikonové kontaktni vrstvy na rany (Safetac)

¢ tenkého, pruzného savého polstarku z polyuretanové pény

¢ svrchniho polyuretanového filmu, ktery je prodysny a vodéodolny

Slozeni kryti:
silikon, polyuretan

Indikace pouziti

Mepilex Lite je urcen k lécbé Sirokého spektra ran s zadnou nebo malou exsudaci,
jako jsou viedy na nohou a bércové viedy, dekubity, povrchni popaleniny, reakci kize
na ozareni a Epidermolysis Bullosa. Mepilex Lite lze také pouzit k ochrané oslabené
nebo kiehké kize.

Upozornéni

Nepouzivejte u pacientl se znamou precitlivélosti na kryti nebo jeho materialy.
Nepouzivejte spole¢né s oxidacnimi €inidly, jako jsou roztoky chlornanu nebo
peroxidu vodiku.

Pokud zjistite znamky klinické infekce, jako je napr. horecka, nebo jsou-li rana
a okolni kiize zarudlé, oteklé nebo je v misté rany zvysend teplota, poradte se s
lékarem o vhodné lécbé.

Nepouzivejte opakované, jelikoZ pfi opétovném pouziti se charakteristiky vyrobku
mohou zhoréit a mize se vyskytnout kiZzova kontaminace.

Sterilni. Nepouzivejte, pokud je sterilni bariéra pred pouzitim poskozena nebo
oteviena. Znovu nesterilizujte.



Pokyny k pouziti @
Kryti Mepilex Lite mohou pouzivat laici pod dohledem kvalifikovaného

zdravotnika.

. Ranu vycistéte podle zavedené klinické praxe.

Okoli rany diikladné& vysuéte.

. Vyberte spravnou velikost kryti. Kryti by mélo pfesahovat na suchou kizi kolem
rany alespoi o 1-2 cm pfi mensich rozmérech (do 12,5x12,5 cm) a 0 3-5 cm

pri vétsich rozmérech. Podle potreby lze kryti zastfihnout, aby je bylo mozné
prizplsobit tvaru rany a umisténi.

Odstrante z kryti prvni snimatelnou félii a pFiloZte je prilnavou stranou na ranu.
Odstrarite z kryti zbyvajici snimatelnou félii a okraje kryti na kZi vyhladte.

Kryti nenatahujte.

6.V pripadé potreby kryti zafixujte obvazem nebo jinym fixacnim prostredkem.
Interval vymény kryti mdze byt i nékolik dni. Vyménu kryti provadéjte dfive, nez je
plné saturované, pri znamkach prosakovani nebo jak je indikovano podle zavedené
klinické praxe.

Kryti Mepilex Lite mdze byt pouzito pod kompresnimi bandazemi a v kombinaci

s gely.

Likvidace by méla probihat podle platnych predpisl na ochranu Zivotniho prostredi.

wN =
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Dalsi informace

Polyuretanova péna pouzita ve vyrobku mize plsobenim svétla, vzduchu nebo tepla
zmeénit barvu na zlutéjsi. Zména barvy nema zadny vliv na zménu vlastnosti vyrobku,
pokud bude pouzit do data exspirace.

Pokud dojde k zavazné nezadouci prihodé v souvislosti s pouzitim Mepilex Lite, je
nutno ji oznamit spolecnosti Mdlnlycke Health Care a mistnimu prislusnému organu.

Mepilex® a Safetac® jsou registrovanymi ochrannymi znamkami spolecnosti
Mélnlycke Health Care AB.
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Lagy szilikonhabos kotszer

Termékleiras

A Mepilex Lite kivaloan alakithato kotszer, amely magaba szivja a sebvaladékot,
nedvesen tartja a sebet, és minimalisra cs6kkenti a maceracié kockazatat. A kdtszer
egyedulalld Safetac® 6ntapadd technoldgias sebfedd réteggel rendelkezik, amely a
kotszer eltavolitasakor minimalisra cskkenti a beteg fajdalmat, valamint a sebet

és a kornyez6 bért ér6 traumat.

A Mepilex Lite a kovetkezékbal all:

o lagy szilikon sebfedé réteg (Safetac)

¢ vékony, rugalmas, poliuretan habbol készilt nedvszivo parna
¢ egy paraateresztd, de vizhatlan kiilsé poliuretan filmréteg

A kdtszer anyagosszetétele:
szilikon, poliuretan

Terapias javallatok

A Mepilex Lite sokféle - nem vagy kismértékben valadékozé - sebtipus, példaul

a lab és a labfej fekélyei, nyomas kovetkeztében kialakult fekélyek, masodfoku

égési sérilések, sugarzas okozta borreakciok és epidermolysis bullosa kezelésére
szolgal. A Mepilex Lite karosodott és/vagy sériilékeny bér védelmére is hasznalhaté.

Ovintézkedések

o Akotszerrel vagy annak barmely anyagaval szembeni ismert tulérzékenység
esetén a termék nem alkalmazhaté.

A kotszer nem hasznalhaté oxidalészerekkel, példaul hipokloritoldattal vagy
hidrogén-peroxiddal egyiitt.

Klinikai fert6zés jelei, példaul laz, illetve a seb vagy a kornyez6 bor vérosessé,
meleggé vagy duzzadtta valasa esetén forduljon egészségligyi szakemberhez a
megfeleld kezelés érdekében.

Tilos Ujrahasznalni! Ismételt felhasznalas esetén a termék minésége romolhat,
és keresztfert6zés léphet fel.

Steril. Ne hasznalja fel a terméket, ha a steril gat sériilt, vagy a felhasznalast
megelézden kinyilt. Tilos Gjrasterilizalni!



Hasznalati utasitas @
A Mepilex Lite laikus személyek altali, egészségligyi szakemberek

felligyelete alatti hasznalatra szolgal.

1. Tisztitsa meg a sebet a klinikai gyakorlatnak megfeleléen.

2. A seb kérnyékét gondosan szaritsa meg.

3. Valassza ki a megfeleld méretl kotszert. A kétszernek kisebb méret
(legfeljebb 12,5x12,5 cm) esetén legaldbb 1-2 cm-nyire, nagyobb méret esetén
pedig legaldbb 3-5 cm-nyire a kornyezé szaraz bérre kell nydlnia. Amennyiben
a seb alakja és elhelyezkedése igényli, a kétszer méretre vagato.
4. Tavolitsa el az els6 védofoliat, és 6ntapadds oldalaval helyezze a sebre a kdtszert.
5. Tavolitsa el a tovabbi védéfoliat, és simitsa ra a kotszert a bérre.
Ne nydjtsa meg a kotszert.
6. A kétszer sziikség esetén kotéssel vagy egyéb modon is rogzithetd.

A kotszert néhany naponta cserélni kell. Cserélje ki a kotszert annak telitédése el6tt
vagy szivargas jelei esetén, illetve a klinikai gyakorlatnak megfelelen.

A Mepilex Lite kompressziés kotés alatt és géllel egyiitt is alkalmazhato.
Atermék hulladékkezelését a helyi kérnyezetvédelmi eldirasok szerint kell végezni.

Tovabbi informaciok

A termékhez hasznalt poliuretan hab fény, levegd, illetve h6 hatdsara megsargulhat.
Ez a szinelvaltozas a lejarati datum el6tt torténd felhasznalas esetén nem
befolyasolja a termék tulajdonsagait.

Alz) Mepilex Lite termékkel kapcsolatos minden komoly incidenst jelenteni kell a
Mélnlycke Health Care és az illetékes helyi hatdsag fele.

A Mepilex® és a Safetac® a Mélnlycke Health Care AB bejegyzett védjegyei.
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Myk skumbandasje med silikon

Produktbeskrivelse

Mepilex Lite er en svaert foyelig og selvheftende bandaSJe som absorberer
sarveaeske, opprettholder et fuktig sarmilje og minimerer risikoen for maserasjon.
Bandasjen har Safetac® sarkontaktlag, som er en unik hefteteknologi.

Det minimerer smerte hos pasienten og skade pa saret og den omkringliggende
huden ved fjerning av bandasje.

Mepilex Lite bestdr av

o et mykt sérkontaktlag av silikon (Safetac)

¢ en tynn, fleksibel og absorberende pute av polyuretanskum

 en utvendig film av polyuretan som er bde pustende og vanntett

Innhold i bandasjematerialet:
Silikon, polyuretan

Bruksomrader

Mepilex Lite er utviklet for behandling av en rekke ikke-vaeskende til lite vaeskende
s&r som legg- og fotsar, trykksar, delhudsbrannsar, hudreaksjoner ved straling og
Epidermolysis Bullosa. Mepilex Lite kan ogsa brukes for & beskytte skadet og/eller
skjor hud.

Forholdsregler

Skal ikke brukes pa pasienter med kjent overfglsomhet mot bandasjen eller
dens bestanddeler.

Ma ikke brukes sammen med oksiderende stoffer som hydrogenperoksid.

R&dfgr deg med helsepersonell for passende behandling hvis du ser tegn pa
klinisk infeksjon, f.eks. feber eller hvis séret eller den omkringliggende huden blir
rgd, varm eller opphovnet.

Skal ikke brukes pa nytt. Hvis produktet brukes p& nytt, kan det fungere darligere
og krysskontaminering kan forekomme.

Steril. Ma ikke brukes hvis den sterile barrieren er skadet eller &pnet for bruk.
Skal ikke resteriliseres.



Bruksanvisning @
Mepilex Lite kan brukes av lekperson under tilsyn av

kvalifisert helsepersonell.

. Rengjor sret i samsvar med klinisk praksis.

2. Terk omkringliggende hud grundig.

3. Velg en egnet bandasjestgrrelse. Bandasjen ma dekke den tarre omliggende
huden med minst 1-2 cm for mindre stgrrelser (opptil 12,5x12,5 cm] og 3-5 cm
for stgrre stgrrelser. Ved behov kan bandasjen klippes til for a tilpasses ulike
sarformer og sarsteder.

4. Fjern den forste releasefilmen, og legg den heftende siden mot saret.

5. Fjern resten av releasefilmen og glatt ut bandasjen mot huden.

Ikke strekk bandasjen.
6. Hvis ngdvendig, fikser med en passende bandasje eller annen fiksering.

Skiftintervallet for bandasjen kan vaere flere dager. Skift bandasjen for den er helt
mettet, ved tegn pa lekkasje, eller som indikert av klinisk praksis.

Mepilex Lite kan brukes under kompresjonsbandasje og i kombinasjon med gel.
Avfall handteres i samsvar med lokale miljgprosedyrer.

Annen informasjon

Polyuretanskummet som er brukt i produktet, kan skifte farge til & bli mer
gulaktig nar det eksponeres for lys, luft og/eller varme. Fargeendringen har ingen
innvirkning pa produktegenskapene ved bruk fer utlgpsdatoen.

Hvis det oppstar bivirkninger i forbindelse med bruk av Mepilex Lite, skal det
rapporteres til Molnlycke Health Care og til en ansvarlig myndighet.

Mepilex® og Safetac® er registrerte varemerker for Mélnlycke Health Care AB.
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Mehka obloga iz silikonske pene

Opis izdelka

Mepilex Lite je izjemno prilagodljiva obloga, ki vpija izlocke iz rane, ohranja vlaznost
obmodja celjenja in zmanjSuje tveganje za maceracijo. Obloga ima na sti¢ni strani

z rano plast Safetac®, ki je edinstvena lepilna tehnologija. Ta pri odstranitvi obveze
zmanjsuje bolecino, ki jo ob&uti bolnik, in dodatne poskodbe ran.

Obloga Mepilex Lite je sestavljena iz:

e plasti iz mehkega silikona na sti¢ni strani z rano (Safetac),

 tanke, prozne in vpojne blazinice iz poliuretanske pene,

¢ zunanjega poliuretanskega filma, ki je prepusten za zrak, ne pa tudi za vodo.

Sestava materiala obloge:
silikon, poliuretan

Indikacije za uporabo

Obloga Mepilex Lite je namenjena oskrbi mnogih vrst suhih ali rahlo vlaznih ran, na
primer razjed na nogah in stopalih, razjed zaradi pritiska, opeklin 2. stopnje, koznih
reakcij na radiacijo in po$kodb zaradi bulozne epidermolize. Oblogo Mepilex Lite
lahko uporabite tudi za zascito ranljive koZe in koze s pomanjkljivo naravno zascito.

Previdnostni ukrepi

Obloge ni dovoljeno uporabljati pri bolnikih z znano obcutljivostjo na oblogo ali
materiale, iz katerih je sestavljena.

Obloge ne uporabljajte z oksidirajo¢imi snovmi, kot so hipokloritne raztopine ali
vodikov peroksid.

Ce opazite znake klini¢nega vnetja, npr. povidano telesno temperaturo, ali ¢e rana
oziroma okoliska koZa postane rdeca, topla ali otekla, se obrnite na zdravstveno
osebje, ki bo zagotovilo ustrezno zdravljenje.

Izdelek ni namenjen ponovni uporabi, saj lahko ta privede do poslabsanja lastnosti
izdelka in navzkrizne okuzbe.

Sterilno. Ne uporabljajte izdelka s poskodovanim ali odprtim sterilnim zascitnim
slojem. Ponovna sterilizacija ni dovoljena.



Navodila za uporabo @
Oblogo Mepilex Lite lahko pod nadzorom zdravstvenega osebja

uporabljajo tudi nestrokovnjaki.

. Ocistite rano v skladu s klini¢no prakso.

. Temeljito osusite koZo okoli rane.

Izberite primerno velikost obloge. Pri manjsih ranah (velikosti do 12,5x12,5 cm)
mora obloga pokrivati vsaj 1-2 cm suhe kozZe okoli rane, pri vecjih ranah pa

3-5 cm. Po potrebi lahko oblogo razrezete ter prilagodite obliki in mestu rane.

Odstranite prvi zascitni film in namestite oblogo tako, da je lepljiva stran obrnjena
proti rani.

Odstranite preostali zascitni film in oblogo pogladite na koZo.
Obloge ne raztegujte.

Oblogo po potrebi pritrdite s povojem oziroma drugim sredstvom za pritrditev.
Oblogo lahko pred zamenjavo uporabljate ve¢ dni. Oblogo zamenjajte, preden se
popolnoma zasici z izlockom, ob znakih puscanja, oziroma ko je to primerno v skladu
s klini¢no prakso.

Oblogo Mepilex Lite lahko uporabljate pod kompresijsko prevezo in v kombinaciji

z geli.

Izdelek zavrzite v skladu z lokalnimi smernicami o varovanju okolja.
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Druge informacije

Poliuretanska pena, uporabljena v izdelku, lahko ob stiku s svetlobo, zrakom in/ali
toploto porumeni. Sprememba barve ne vpliva na lastnosti izdelka, ko ga uporabljate
pred iztekom roka uporabnosti.

Ce pride v povezavi z uporabo izdelka Mepilex Lite do kakrénega koli resnega
incidenta, je treba o tem obvestiti druzbo Mélnlycke Health Care in lokalni pristojni
organ.

Mepilex® in Safetac® sta zasciteni blagovni znamki druzbe
Molnlycke Health Care AB.
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MpeBpb3Ka OT Meka CMANKOHOBA NsiHa

OnucaHue Ha npoayKTa

Mepilex Lite e MHoro yaobHa npespb3ka, kosiTo abcopbupa ekcyaarta, noaabpxa
BflaXKHa cpefja B paHaTa U MUHUMU3KPa pucka oT Maliepauus. MpeBpb3kaTta UMa
cnoit Safetac®, KoiTo e B KOHTAKT C paHaTa U e C YHWKaHa TeXHONOorvs 3a 3aenBsaHe.
Tt MUHUMUK3Mpa GonkaTa 3a NauveHTa ¥ TPaBMUPAHETO Ha paHUTe 1 OKOJIHATa Koxa
npu cBajsiHe Ha NpeBpb3Kara.

Mepilex Lite ce cbctom ot

® CNOV OT MeK CUJIMKOH, KOWTO € B KOHTaKT ¢ paHarta (Safetac)

® TbHKa, rbBKaBa abcopbupalla noanoxka oT NoAMypeTaHoBa NsHa
® BbHLUEH NONNypeTaHoB GUIM, KOTO e AULLALL, HO BOAOYCTONYMB

CbpbpkaHue Ha MaTepuana Ha npeBpb3kaTa:
CunukoH, nonuypetaH

Mokasanus 3a ynotpeba

Mepilex Lite e npefiHasHaueHa 3a TpeTUpaHe Ha roisiM CNekTbp OT HeekCyAMpaLLm
A0 cnabo ekcyAmMpalLy paHu, KaTo HanpyUMep 381 Ha Kpaka 1 CTbNasnoTo,
neKybUTanHM 381 1 4aCTUYHM AbABOKN U3rapsiHus, KOKHU peakuuu npu obnbysaHe
1 ennaepmonusnc bynosa. Mepilex Lite Moxe aa ce usnon3sea u kaTo 3awuTa Ha
npoTpUTa U/MNK HeXXHa Koxa.

MpeanasHn Mepku

He usnonseante npu nauneHTn ¢ AoKasaHa CBPbX4yBCTBUTETHOCT KbM
npespb3KaTta i HeWHuTe Matepuanu.

He usnonssante 3aefHO C OKUCNINTeSTHM areHTu, KaTo HanpuMep XUNnoxnopuTtHn
pasTBopwn UK BOAOPOAEH NPeKunc.

Ako BUAUTE NpU3HaLUW Ha KNINHNYHa MH¢EKuMﬂ, HanpuMmep Tpecka, uiau ako paHaTa
W OKOJIHaTa KoXKa CTaHe YepBeHa, Tonaa uau nogyta, ce KOHC\/}'ITI/Ipal;ITE CbC
3[ipaBeH CMeyunanucT 3a NoaAXoAALL0 JleyeHue.

[la He ce n3nonsea nosTopHo. Npu NoBTOpHa yrioTpeba AeNCTBMETO HA NPOAYKTa
MOXe fia Ce BAIOLIN 1 MOXe Aa Ce MONYYU KPbCTOCaHa KOHTaMUHALMS.
CrepunHo. [la He ce U3M0N3Ba, ako CTepUNHATa Nperpaja e nosBpefeHa um
oTBOpeHa npeaw ynotpeba. [la He ce cTepunnsmpa noBTopHo.



WHcTpyKumm 3a ynotpeba @
Mepilex Lite Moxe fja ce usnonsea oT HecneymanucTy nog HabnoaeHneTo

Ha 34paBHU CMeLnanmcTy.

. MouncTeTe paHaTa B CLOTBETCTBUE C KIWNHWYHATA NpaKTHKa.

CrapaTesniHo nopacyLieTe KoxXaTa 0KoJIo paHaTa.

. M3bepeTe npespb3ka ¢ noaxoasLy pasmep. [peBpb3kata Tpsiésa fa nokpusa
cyxaTa KoXa 0K0JIo paHaTa noHe ¢ 1-2 cM 3a no-MakuTe paaMepu Ha NpoaykTa
(npw pasmepu go 12,5x12,5 cM) u ¢ 3-5 cM 3a no-ronemute. Ako ce Hanara,
npeBpb3kaTa MOXe Aa ce U3psA3Ba, 3a Aa npunensa Jobpe KbM pasanyHu no
dopMa 1 MecTonoIOKEHNE paHu.

OTcTpaHeTe MbpBUs NpegnaseH Guam 1 noctaseTe CbC 3aenBallara cTpaHa

KbM paHaTa.

OTcTpaHeTe ocTaBallyvs npefnaseH GuaM U BHUMATENHO 3aseneTe npeBpb3kaTa
BbpXy KoxaTa. He pasTsaraiiTe npespb3kara.

. Ako e HeobxoauMMo, NpeBpb3KaTa MOXe Aa ce pUKCUpa ¢ BUHT MK Apyro CpeAcTBo.
MHTepBanbT 3a CMsiHa Ha npeBpb3KaTa MoXe [ja e Ha HsKOJIKO AHWU. CMeHsiiTe
npeBpb3KaTa, Npeau Aa ce Hanow U3LsANo, NpU NPU3HALM Ha U3TUYaHE UK Criopeq,
obuyaiiHaTa KIMHWYHA NpakTUKa.

Mepilex Lite Moxe fa ce n3nonsea noj KoMnpecupalla npespb3ka u B kKoMbuHauus
c resiose.
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M3XB'bp}'IﬂHeTO Tpﬂ6Ba Aa ce oCbllecTBABa cnopej MeCTHUTe npouenypu 3a ona3saHe
Ha OKosNHaTa cpepfa.

[Lpyra uipopmaums

MonnypeTaHoBaTa NsHa, U3noa3BaHa B NPOAYKTa, MOXe [la NPOMeHU LiBeTa C KbM
MO-XDBJIT, KOraTo € U3/I0XeHa Ha CBETIHA, Bb3AyX n/unv TonauHa. MpoMaHaTta Ha
LiBeTa He 0Ka3Ba BAWSHWeE BbPXY CBOCTBATA Ha NPO/yKTa, KOraTo Toi ce u3nonssa
B paMKWTe Ha Cpoka Ha rofjHOCT.

Mpu Bb3HMKBaHe Ha CepMO3eH MHLUMAEHT, CBbP3aH ¢ ynoTpebaTa Ha Mepilex Lite,
cbluaT Tpsibea fa 6bae foknagsaH Ha Molnlycke Health Care u Ha MecTHus
KOMMeTeHTHMA opraH.

Mepilex® n Safetac® ca peructpupaHu TbproBckv Mapku Ha
Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Pansament din spuma din silicon moale

Descrierea produsului

Mepilex Lite este un pansament foarte confortabil, care absoarbe exsudatia,
mentine un mediu umed in jurul plagii si reduce la minimum riscul de macerare.
Pansamentul are un strat Safetac® de contact cu plaga, o tehnologie adeziva unica.
Aceasta minimizeaza durerea pacientilor si traumatismul plagilor si al tegumentului
perilezional in momentul indepartarii pansamentului.

Mepilex Lite este alcatuit din

* un strat de contact cu plaga fabricat din silicon moale (Safetac)

¢ un tampon absorbant subtire si flexibil, din spuma poliuretanica

¢ o peliculd exterioara poliuretanica, permeabild la vapori, dar impermeabild la apa

Continutul materialului de pansament:
silicon, poliuretan

Instructiuni de utilizare

Mepilex Lite este conceput pentru tratarea unei game ample de plagi neexsudative
sau cu exsudatie redusd, cum ar ulceratiile piciorului si ale talpii, escarele de
decubit, arsurile de profunzime partiala, reactiile teqgumentare la iradiere si
epidermoliza buloasa. Mepilex Lite poate fi utilizat si pentru protejarea tegumentului
compromis si/sau fragil.

Precautii

¢ Anu se utiliza la pacienti cu hipersensibilitate cunoscuta la pansament sau la
materialele acestuia.

¢ Anu se folosi in asociere cu agenti oxidanti, precum solutiile de hipoclorit sau apa

oxigenata.

Daca observati semne de infectie, precum febra, sau daca rana ori tegumentul

perilezional se inroseste, se incalzeste ori se umfla, adresati-va imediat unui

cadru medical pentru a primi tratamentul adecvat.

¢ Anu se reutiliza; in caz de reutilizare, performantele produsului se pot reduce

si este posibila contaminarea incrucisata.

Steril. A nu se folosi daca bariera sterila a fost deteriorata sau deschisa inainte

de utilizare. A nu se resteriliza.



Instructiuni de utilizare @
Mepilex Lite poate fi utilizat de catre persoanele nespecializate

in domeniul sanitar sub supravegherea unui cadru sanitar.

Curatati plaga conform practicii clinice.

Uscati bine tegumentul perilezional.

. Alegeti o marime de pansament corespunzatoare. Pansamentul trebuie s& se
suprapuna pe tegumentul perilezional uscat pe o portiune de minimum 1-2 cm
pentru dimensiunile mai mici (de pana la 12,5x12,5 cm) si de 3-5 cm pentru
dimensiunile mai mari. Daca este cazul, pansamentul poate fi taiat pentru a se
conforma diverselor forme si localizari ale plagilor.

Tndepértagi prima pelicula protectoare si aplicati partea adeziva pe plaga.
.Tndepérta;i pelicula protectoare ramasa si neteziti pansamentul pe piele.

Nu intindeti pansamentul.

Cand este necesar, fixati pansamentul cu ajutorul unui bandaj sau al altui mod

de fixare.

Intervalul de inlocuire a pansamentului poate fi de cateva zile. Schimbati
pansamentul inainte de a fi plin, daca prezinta urme de scurgere sau in conformitate
cu practica clinica.

Mepilex Lite poate fi utilizat sub bandaje de compresie si in combinatie cu geluri.
Eliminarea trebuie efectuata conform procedurilor locale de protectie a mediului.
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Alte informatii

Spuma poliuretanicd utilizata in produs poate modifica culoarea, adaugand un

plus de culoare galbend, atunci cand este expusa la lumina, aer si/sau caldura.
Modificarea culorii nu influenteaza proprietatile produsului atunci cand este folosit
nainte de data expirarii.

Daca s-a produs vreun incident grav legat de utilizarea Mepilex Lite, raportati acest
lucru catre Mélnlycke Health Care sau catre autoritatea competenta la nivel local.

Mepilex® si Safetac® sunt marci comerciale inregistrate ale
Méolnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Obvaz z makkého penového silikénu

Popis produktu

Mepilex Lite je vysoko adaptivne krytie absorbujlce exsudat, udrziavajuci vihkost v
okoli rany a minimalizujlce riziko maceracie okolitej pokozky. Krytie ma kontaktnd
vrstvu na rany Safetac®, ktora je jedine¢nou adhezivnou technoldgiou. Minimalizuje
bolest pacienta a poskodenie ran a okolitej pokozky pri odstraneni krytia.

Mepilex Lite sa sklada z

« kontaktnej vrstvy z makkého silikénu (Safetac)

» tenkej ohybnej absorpénej vrstvy z polyuretanovej peny

* vonkajsieho polyuretanoveho filmu, ktory je priedusny, ale vodotesny

Zlozenie krytia:
silikon, polyuretan

Indikacie na pouzitie

Krytie Mepilex Lite je navrhnuté na oSetrovanie Sirokého spektra neexsudujicich
az slabo exsudujucich ran, napriklad vredov na nohach chodidlach, dekubitov,
povrchovych popalenin, koznych reakcii na ozarovanie a Epidermolysis Bullosa.
Mepilex Lite mozno tiez pouzit na ochranu narusenej a/alebo popraskanej pokozky.

Preventivne opatrenia

¢ Nepouzivajte u pacientov so znamou citlivostou na krytie alebo jeho zlozky.
Nepouzivajte spolu s oxidujacimi latkami, ako su roztoky chlérnanov alebo
peroxidu vodika.

Ak spozorujete symptomy klinickej infekcie, ako je napr. hortcka, alebo ze
rana alebo okolita pokozka scervend, je tepla alebo opuchnutd, poradte sa s
profesionalnym zdravotnickym pracovnikom.

Nepouzivajte opakovane, pri opatovnom pouZziti Gc¢innost produktu klesa a moze
dojst ku krizovej kontaminacii.

Sterilné. NepouZivajte, ak je sterilna bariéra pred pouzitim poskodena alebo
otvorend. Opakovane nesterilizujte.



Navod na pouzitie @
Mepilex Lite m6zu pouzivat laici pod dohladom profesionalnych
zdravotnickych pracovnikov.
. Ranu ocistite beznym klinickym postupom.
Dékladne vysuste okolitl pokozku.
Zvolte vhodnu velkost krytia. Krytie by malo prekryvat sucht okolitd pokozku
s presahom minimalne 1-2 cm pri malych velkostiach (do 12,5x12,5 cm) a 3-5 cm
pri vacsich velkostiach. V pripade potreby sa krytie méze zastrihnut do réznych
tvarov podla tvaru rany a miesta pouzitia.
Odstrante prva ochrannd foliu z krytia a aplikujte ho lepivou stranou na ranu.
. Odstrante zvySnd ochrannd féliu a vyrovnajte krytie na pokozke.
Krytie nenatahujte.
6.V pripade potreby upevnite krytie bandazou alebo inou fixaciou.
Interval vymeny krytia moéze byt niekolko dni. Krytie vymerite, ked'je Uplne nasytené,
pri priznakoch Gnikov alebo na zaklade klinickej praxe.
Krytie Mepilex Lite mozno pouzit pod tlakovym obvazom a v kombinacii s gélmi.
Pri likvidacii postupujte podla miestnych predpisov na ochranu Zivotného prostredia.
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Iné informacie

Polyuretanova pena pouzita v produkte méze po vystaveni na svetlo, vzduch a/alebo
teplo zmenit farbu na ZltSiu. Zmena farby nema Ziadny vplyv na vlastnosti produktu,
ak sa pouzije pred datumom exspiracie.

Ak dojde v suvislosti s pouzivanim produktu Mepilex Lite k akejkolvek zavaznej
udalosti, nahlaste ju spolo¢nosti Mdlnlycke Health Care a prislusnému miestnemu
kompetentnému uradu.

Mepilex® a Safetac® su registrovanymi obchodnymi znackami spolo¢nosti
Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Yumusak silikonlu képiik pansuman

Uriin agiklamasi

Mepilex Lite, eksudayi emip nemli bir yara ortami saglayan ve maserasyon riskini
en aza indiren, yiiksek derecede uyumlu bir pansumandir. Pansuman kendine 6zgii
bir yapistirici teknolojisi olan bir Safetac® yara temas tabakasina sahiptir. Hastanin
agrisini ve yaralarda travmayi ve pansumani ¢ikarirken etrafindaki bolgeyi en

aza indirir.

Mepilex Lite sunlardan olusur

o yumusak bir silikon yara temas tabakasi (Safetac)

e ince bir poliliretan kopiikten esnek emici ped

¢ nefes alan ancak su gegirmeyen politiretan bir dis film

Pansuman materyalinin icerigi:
Silikon, politiretan

Kullanim endikasyonlari

Mepilex Lite bacak ve ayak iilserleri, basinc tlserleri, kismi kalinlikta yaniklar,
radyasyon cilt reaksiyonlari ve Epidermoliz Biilloza gibi cok sayida eksudasyonsuz
veya az eksudasyonlu yaralar iizerinde uygulanmak icin tasarlanmistir.

Mepilex Lite sagliksiz ve/veya narin cildin korunmasi icin de kullanilabilir.

Onlemler

¢ Pansumana veya materyallerine karsi asiri duyarliligi bilinen hastalarda
kullanmayin.

Hipoklorit sollisyonlar veya hidrojen peroksit gibi oksidizan ajanlarla birlikte
kullanmayin.

Klinik enfeksiyon belirtileri goriyorsaniz, orn. ates ya da yara ya da cevreleyen cilt
kizarir, 1sinir ya da siserse, uygun tedavi icin bir saglik uzmanina danisin.
Tekrar kullanmayin, trtin tekrar kullanilirsa, performansi bozulabilir ve capraz
kontaminasyon goriilebilir.

Sterildir. Steril koruyucu, kullanim dncesinde hasarli veya acilmissa
kullanmayiniz. Tekrar sterilize etmeyiniz.



Kullanim talimatlari @
Mepilex Lite, saglik hizmeti personellerinin gozetiminde vasifsiz kisiler

tarafindan kullanilabilir.

. Yarayi klinik uygulamalara uygun bicimde temizleyin.

. Yara cevresindeki cildi iyice kurulayiniz.

. Uygun bir pansuman boyutu secin. Pansuman yara etrafindaki kuru cildi kiiciik
boyutlar icin (12,5x12,5 cm’ye kadar) en az 1-2 cm ve daha biyiik boyutlar
icin 3-5 cm kadar értmelidir. Gerekirse, pansuman cesitli yara sekilleri ve
konumlarina uymak Uzere kesilebilir.

ilk agma filmini cikarin ve yapiskan tarafi yaraya uygulayin.

Kalan acma filmini cikarin ve cildin tzerindeki pansumani diizlestirin.
Pansumani gerdirmeyin.

Gerektiginde pansumani bir bandaj veya baska fiksasyonla sabitleyin.
Pansuman degistirme araligi birkac giin olabilir. Pansumani tamamen satiire
hale gelmeden dnce, sizinti belirtilerinde veya klinik uygulamalarda belirtildigi
sekilde degistirin.

Mepilex Lite, kompresyon sargilari altinda veya jellerle birlikte kullanilabilir.
imha islemi, yerel cevresel prosediirlere gére yapilmalidir.
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Diger bilgiler

Uriinde kullanilan poliiiretan kdplik; 1sik, hava ve/veya isiya maruz kaldiginda daha
sari renge donebilir. Uriin son kullanma tarihinden 6nce kullanildiginda, renk
degisikliginin trlin 6zellikleri izerinde herhangi bir etkisi yoktur.

Mepilex Lite kullanimi ile ilgili ciddi bir olay meydana gelmisse, bu durum
Molnlycke Health Care’e ve yerel yetkili makaminiza bildirilmelidir.

Mepilex® ve Safetac® Mélnlycke Health Care AB'nin tescilli ticari markalaridir.



Mepilex® Lite @

Minksto silikono puty tvarstis

Gaminio aprasymas

Mepilex Lite yra labai patogus lipnus tvarstis, sugeriantis eksudata, palaikantis
drégme gyjancioje Zaizdoje ir mazinantis maceracijos rizika. Tvarstis turi Safetac®
su zaizda besilieciantj sluoksnj, kuris yra unikali lipni medziaga. Ji naudojant
sumazinamas pacientu skausmas ir Zaizdy bei aplinkinés odos traumavimas
nuimant tvarst;.

Mepilex Lite sudaro:

e ant zaizdos dedamas minksto silikono sluoksnis (Safetac);

¢ plonas ir lankstus sugeriantis poliuretano putu jklotas;

 iSoriné poliuretaniné plévele, kuri praleidzia garus ir nepraleidzia vandens.

TvarsCio medziagu sudétis:
silikonas, poliuretanas

Naudojimo indikacijos

Mepilex Lite skirtas jvairioms zaizdoms, kuriose eksudacija nepasireiskia arba

pasireiskia mazo intensyvumo eksudacija, prizitréti: blauzdoms ir pedu opoms,
praguloms, vidutinio gylio nudegimams, radiacijos sukeltoms odos reakcijoms

ir Epidermolysis Bullosa. Mepilex Lite taip pat galima naudoti pazeistai ir (arba)
gleznai odai apsaugoti.

Atsargumo priemonés

Nenaudoti pacientams, jei Zinoma, kad jie alergiski tvarsciui ar jo medziagoms.
Nenaudoti kartu su oksiduojanciomis medziagomis, pvz., hipochlorito tirpalais ar
vandenilio peroksidu.

Jei matote klinikinés infekcijos pozymiu, pvz., pasireiské karsciavimas ar Zaizda
arba aplinkiné oda paraudo, jkaito ar patino, kreipkités j sveikatos prieziaros
specialista del tinkamo gydymo.

Nenaudokite pakartotinai, naudojant pakartotinai, gali pablogéti gaminio savybés
ir jvykti kryzminis uzkrétimas.

Sterilus. Nenaudokite, jei pries naudojant buvo paZeistas sterilus barjeras

arba buvo atidaryta pakuoté. Pakartotinai nesterilizuoti.



Naudojimo instrukcija m
Mepilex Lite galima naudoti asmenims priziarint sveikatos priezitros
specialistams.

. I1Svalykite Zaizda pagal klinikinés praktikos reikalavimus.

Kruopsciai nusausinkite aplinkine oda.

Pasirinkite tinkama tvarscio dydj. Tvarstis turi uzeiti ant mazesniu Zaizdu

(iki 12,5%12,5 cm) sausos aplinkinés odos krasty ne maziau kaip 1-2 cm, o ant
didesniu zaizdy krasty - 3-5 cm. Jei reikia, tvarstj galima sukarpyti, kad jis
prisitaikyty prie jvairiu Zaizdos formy ir viety.

Nuimkite pirmaja apsaugine plévele ir tvarstj lipniaja puse priglauskite prie
Zaizdos.

Nuimkite likusia apsaugine plévele ir prispausdami prie odos iSlyginkite tvarst;.
Netempkite tvarscio.

. Kai reikia, tvarstj pritvirtinkite kitu tvarsciu ar fiksavimo priemone.

Tvarscio keitimo intervalas gali bati kelios dienos. Tvarstj keiskite, kai visiskai
prisisunks, pastebéje pratekéjimo pozymiu arba kaip numatyta klinikingje
praktikoje.

Mepilex Lite galima deéti po spaudZianciuoju tvarsciu ir kartu su geliais.

Salinti pagal vietinius aplinkosaugos reikalavimus.
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Kita informacija

Gaminyje naudojamos poliuretano putos gali pagelsti veikiamos Sviesos, oro ir (arba)
karscio. Toks spalvos pokytis neturi jokio poveikio gaminio savybéms, jei gaminys
naudojamas iki jo galiojimo laiko pabaigos.

Kilus reikémingam su Mepilex Lite naudojimu susijusiam incidentui, apie jj reikia
pranesti ,Molnlycke Health Care” ir vietinei kompetentingai tarnybai.

Mepilex® ir Safetac® yra registruotieji Mlnlycke Health Care AB prekiu Zenklai.



Mepilex® Lite ®

Miksta silikona putu parséjs

Produkta apraksts

Mepilex Lite ir ipasi érts pasliposs parséjs, kas absorbé eksudatu, uztur bricé
mitru vidi un lidz minimumam samazina maceracijas rasanas risku. Parséjam ir
Safetac® brices kontaktslanis, ta ir unikala adhézijas tehnologija. Ta mazina sapes
pacientam, ka ari briacu un apkartgjas adas traumésanas risku, parséju nonemot.

Mepilex Lite sastav no:

« miksta silikona briices kontaktslana (Safetac);

¢ plana, elastiga, absorbé&josa poliuretana putu slana;
 elpojosas un Gdens necaurlaidigas aréjas poliuretana pléves.

Parséja materialu sastavs:
silikons, poliuretans

Lietosanas indikacijas

Mepilex Lite ir paredzéts dazadu neeksudéjosu bricu vai briacu ar zemu
eksudacijas pakapi, pieméram, kaju un pédu Calu, izgulé&juma ¢alu, vidéji dzilu
apdegumu, starojuma izraisito adas reakciju un epidermolysis bullosa, arstésanai.
Mepilex Lite var izmantot bojatas un/vai trauslas adas aizsardzibai.

Piesardzibas pasakumi

Neizmantojiet parséju pacientiem, kuriem ir paaugstinata jutiba pret parséju vai
ta sastava esoSajiem materialiem.

Nedrikst lietot kopa ar tadam oksidejosam vielam ka hipohlorita Skidums vai
adenraza peroksids.

Ja redzamas kliniskas infekcijas pazimes, pieméram, iekaisums vai brice vai ada
tas apvidd ir apsartusi, karsta vai uztikusi, par atbilstosu arstésanu jakonsultgjas
ar veselibas apripes specialistu.

Nelietojiet atkartoti, atkartoti lietojot izstradajumu, ta efektivitate var
pasliktinaties un iespéjama krusteniska inficésanas.

Sterils. Nelietot, ja sterila barjera ir bojata jau pirms lietoSanas vai ir bijusi
atverta. Nesterilizét atkartoti!



LietoSanas noradijumi ®
Kvalificetu veselibas apripes specialistu uzraudziba Mepilex Lite
drikst lietot arT neprofesionali.

. Tiriet brici saskana ar kliniskas prakses principiem.

2. Rupigi nosusiniet adu ap brici.

3. Izvélieties atbilstosu parséja lielumu. Maza izméra parséjam japarklaj sausa ada
ap brices malam vismaz par 1-2 cm (izmériem lidz 12,5x12,5 cm), bet lielaku
izméru parsgjiem - par 3-5 cm. Ja nepiecieSams, parséju var piegriezt atbilstosi
konkrétas brices formai un atrasanas vietai.

4. Nonemiet pirmo aizsargplévi un lipigo pusi uzlieciet uz briices.

5. Nonemiet atlikuSo aizsargplévi un, izlidzinot parséju, piefikséjiet pie adas.
Neiestiepiet parséju.

6. Ja nepiecieSams, nostipriniet parséju ar saiti vai citiem fiksacijas lidzekliem.

Parséju drikst mainit péc vairakam dienam. Nomainiet parséju, pirms tas ir pilniba
piestcies, kad no ta sak noplist Skidrums vai arT atbilstigi kliniskas prakses
prasibam.

Mepilex Lite var izmantot zem spiedoSiem parséjiem un kopa ar geliem.
Izstradajums jalikvidé saskana ar vietéjiem vides aizsardzibas noteikumiem.

Cita informacija

Ja uz parséju iedarbojas gaisma, gaiss un/vai karstums, taja izmantotais poliuretana
putu slanis var klat dzeltenigs. Tacu krasas izmainas nekada veida neietekmé
izstradajuma ipasibas, ja to izmanto pirms deriguma termina beigam.

Ja Mepilex Lite lietoSanas laika izraisijis kadu nopietnu negadijumu, par to jazino
razotdjam Molnlycke Health Care un vietéjai kompetentajai iestadei.

Mepilex® un Safetac® ir registrétas Molnlycke Health Care AB preczimes.



Mepilex® Lite @

Pehme silikooniga kaetud vahtmaterjalist haavapadi

Toote kirjeldus

Mepilex Lite on hasti kohanduv haavaside, mis imab eritist, tagab haava
paranemiseks soodsa niiske keskkonna ja minimeerib matseratsiooniohtu.
Haavaplaastril on Safetac®-i kontaktkiht, mis on ainulaadne kleepuv tehnoloogia.
See minimeerib patsientidel haavaplaastri eemaldamisel valu ning haavade ja
imbritseva naha traumeerimist.

Mepilex Lite koosneb:

haavaga kokkupuutes olevast pehmest silikoonikihist (Safetac);
6hukesest, elastsest ja absorbeerivast poliiuretaanvahtmaterjalist:
valimisest 6hku labilaskvast veekindlast poliuretaankilest.

Haavaplaastri koostisosad:
silikoon, poliiuretaan

Kasutusnédidustus

Mepilex Lite on méeldud kasutamiseks erinevatel eritiseta voi vahese

eritisega haavadel, nagu lamatised, jala- ja sdarehaavandid, pindmised péletused,
kiiritusjargsed nahareaktsioonid ja Epidermolysis Bullosa. Mepilex Lite'i voib
samuti kasutada vigastatud ja/véi 6rna naha kaitseks.

Ettevaatusabinoud

Arge kasutage seda patsientidel, kellel on teadaolev tundlikkus haavasideme
voi mone selle materjali suhtes.

Arge kasutage seda koos oksiideerivate ainetega nagu hiipokloriidlahused
voi vesinikperoksiid.

Kui markate kliinilisi péletikumarke, nt palavik, voi kui haav voi limbritsev
nahk muutub punaseks, kuumaks voi laheb paiste, pidage sobiva ravi lile nou
tervishoiutdotajaga.

Arge taaskasutage, sest taaskasutamisel vdib toote usaldusvaarsus halveneda
ja voib tekkida ristsaastumine.

Steriilne. Arge kasutage, kui steriilne iimbris on enne kasutamist kahjustatud
voi avatud. Arge steriliseerige uuesti.



Kasutusjuhend @
Mepilex Lite on moeldud kasutamiseks tavakasutajale kvalifitseeritud
tervishoiutdotaja jarelevalve all.

. Puhastage haav, jargides kliinilisi tavasid.

Kuivatage imbritsev nahk hoolikalt.

. Valige sobiv haavasideme suurus. Vdiksemate haavade korral (kuni 12,5x12,5 cm)
peab haavaside ulatuma vahemalt 1-2 cm (ile haava timbritseva naha, suuremate
haavade korral aga vahemalt 3-5 cm. Vajaduse korral v6ib haavasideme loigata
olenevalt haava kujust ja asukohast sobivaks.

Eemaldage esimene kaitsekile ja asetage kleepuv pool haavale.

Eemaldage llejadnud kaitsekiled ja siluge plaaster nahale.
Arge haavasidet venitage.

. Vajaduse korral fikseerige haavaside sideme voi muu sidumisvahendiga.

Haavasidet voib vahetada mitme paeva tagant. Vahetage haavaside, kui see on
taielikult labi imbunud, kui see lekib voi kliiniliste tavade kohaselt.

Haavasidet Mepilex Lite v6ib kasutada rohksidemete all ja koos geelidega.
Jaatmeid tuleb kaidelda kohalike keskkonnaeeskirjade kohaselt.
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Muu teave

Tootes kasutatav poliiuretaanvahtmaterjal voib valguse, 6hu ja/voi soojuse toimel
muutuda kollaseks. Varvuse muutus ei mojuta toote omadusi, kui seda kasutatakse
enne kolblikkusaja moodumist.

Kui seoses toote Mepilex Lite kasutamisega toimub tosine intsident, tuleb sellest
teatada ettevottele Molnlycke Health Care ja kohalikule padevale asutusele.

Mepilex® ja Safetac® on ettevotte Molnlycke Health Care AB registreeritud
kaubamargid.



Mepilex® Lite @

Msrkas cunnkoHoBas rybuatasi nossizka

Onwucanune nspenusa

Mepilex Lite — 370 nnoTHoO npuneratowas noBs3Ka, Kotopas noraoLaeT IKCCyaaT,
noAAepXX1BaeT BaXHYlo Cpedy B paHe 1 MUHUMU3NPYET PpUCK MaLiepaLiu.

[MoBsA3Ka MMeeT KOHTaKTUPYIOLLMIA C paHeBoW NoBepxHOCTbio cioi Safetac®, koTopbii
€03[,aeTcs C UCMOMb30BAHNEM YHUKASIbHON TEXHONOMMU CaMOK/IEALMXCS NOBA30K.
Wcnonb3oBaHue 3Toro cnos MUHUMU3NPYeT 6oneBble OLyLLeHWs Y NaumeHTa u
TpaBMMPOBaHME paHbl N KOXK BOKPYr Hee nNpu yaaneHnn noBa3Kn.

Mossizka Mepilex Lite cocTonTt U3 cnefytomx KOMNOHEHTOB:
© MArKWI1 CUIMKOHOBbIN CNON, KOHTAKTUPYIOLMIA C paHeBoil NoBepxHocTbio (Safetac);
* ToHKas rubkas nornolatoLlas NpokaafKka U3 noanypeTaHoBO MeHbl;

® Hapy>XXHaq nosvypeTaHoBad nieHKa, NnpoHULUaeMas oaqa Bosayxa,
HO HenpoHuuaeMaqa oss Bogbl.

CocTas MaTepuana nossiaku:
CUnWKoH, NonnypeTaH

Moka3aHus K npuMeHeHuio

Mosska Mepilex Lite npegHazHaveHa Ansa nevenuns pasHoobpasHbix paH bes
JKccyfaTa unw co cnaboit akccyaLmveit, HaNnpyUMep, 938 Ha roNIeHsX 1 cTonax,
NPONIeXHeA, 0XOroB 2-i CTEMEHW, ly4eBbIX MOPaxKeHNH koxu 1 bynnesHoro
anuaepmonusa. Mepilex Lite MOXHO Takxe NPUMEHATL ANS 3aLLMUTHI NOBPEXAEHHON
1/Vav paHUMOM KOXK.

Mepbl NpeAocTopoXKHOCTH

Henbsa ncnonb3oBaTh y NalMeHToB C [ZLOKBBEHHOVI NOoBbIWEHHON
4yBCTBUTEJIbHOCTbIO K MOBA3KE UM MaTepunanam, U3 KOTOpbIX OHa U3roToBiieHa.
He I'lpl/lMeH;lIZTe B COYETaHWU C OKUCIUTeNsaMu, HanpmuMmep, pacTtsopamn
TUMNOXJI0PUTA UM NMEPEKUCU BOLOPOAA.

Mpy HaNNYMK NPU3HAKOB UHPEKLNN C BbIPAKEHHBIMU KIMHUYECKAMM
CUMMTOMaMU, HaMpUMep Mpu NOBbLILLEHHOW TEeMMNEepaType, MOKPACHEHUM paHbl
11 KOKM BOKPYT Hee, 10KabHOM OLUYLLeHUM TeMna uiu oteke obpatutecs K
MeAULMHCKOMY paBoTHUKY A5 MONYYeHWUs COOTBETCTBYIOLLLENO JIeYeHUS.



MoBTopHOE NprMeHeHWe 3anpeLlaeTcs; NpU NOBTOPHOM NMPUMEHEHUN @
3G PeKTUBHOCTb N3AENUA MOXKET CHU3NTBLCS, @ TakKe BO3MOXKHO

BO3HMKHOBEHWE MepeKkPecTHOro 3apaxeHns.

CrepunbHo. He ncnonb3yiTe nsgenve, ecam ero ctepunbHblil bapsep 6bin
NoBPexX/AeH UKW BCKPbIT A0 UCMOMb30BaHNA U3aenus. He nogsepraiiTe noBTopHOM
cTepunnsaumu.

WHcTpyKumMs no npuMeHeHuto

Mossizka Mepilex Lite MoxeT ucnonb3oBaTbca HenpodeccnoHanamu nog,
HabnofeHeM KBanNGULMPOBaHHOTO MeAULMHCKOr0 paboTHuKa.

. BbInonHuTe 0uncTKy paHbl B COOTBETCTBUM C KIMHWYECKON NPaKTUKON.

. TwaTenbHo ocyLIMTE OKPYXKaIOLLYI0 KOXKY.

Bbibepute noBs3Ky noaxoasiuero pasmepa. Moesska Manoro pasmepa (4o
12,5x12,5 cM) gornxHa nokpbiBaTh He MeHee 1-2 cM oKpy>KatoLLeit CyXoit Koxu,
a nossizka 6onblworo pasmepa — 3-5 cM. [pn HeobxopMMOCTU NOBA3KY MOXKHO
pesaTb Ans HaNoXeHUsl Ha paHbl Pas3siMyHON GOPMbI M TOKaNU3aLMM.

. YpanuTe nepBylo CHUMaEMyto NAEHKY U NPUIOXKNTE NOBA3KY UMKOWM CTOPOHOMN
K paHe.

CHMMMUTe 0CTaBLUYIOCS 3aLUMTHYIO NEHKY U NPUTIafbTe MOBSI3KY Ha KOXe.

He pacTsaruaiite noessky.

Mpy HeobxoAMMOCTU NOBSA3KY GUKCUPYIOT BUHTOM UMK MHBIM crocoboM.
MHTepBan cMeHbl NOBA3KM MOXKET COCTAB/IATb HECKO/bKO AHEN. [10BA3KY MeHsIoT,
NpeXxze YeM oOHa MOSHOCTbI0 NPONUTAEeTCs, NPK NpU3HaKkax nofgTeKaHus N1do B
COOTBETCTBUU C KIIMHUYECKOW MPaKTUKOA.

Mosasky Mepilex Lite MOXHO NPUMeHSTb MOA KOMNPECCUOHHOW NOBA3KOW U B
COYETaHWUU C refsiMu.

YTunnsauuio ciegyet npoBOAUTL B COOTBETCTBUM C MECTHLIMU NpaBuiamMu
aKosornyeckoit besonacHocTty.
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Mpouas uHpopmMauus

MonunypeTaHoBas rybka, ucnonb3yemasi B U3fenuu, Npu Bo3AeMCTBUM CBETA, BO3AyXa
1/WAn Tenna MoXeT NoXeNTeTb. Vi3MeHeHe LBeTa He BAMSAET Ha CBOWCTBA U3aenns,
€C/IN CPOK ero roHOCTU He UCTeK.

Mpu ntoboM cepbe3HOM MHLMAEHTE, CBA3aHHOM C Ucnonb3oBaHveM Mepilex Lite,
obs3atensHo ysepgomute Molnlycke Health Care n MecTHble KOMNETEHTHbIE OpraHbl.

Mepilex® n Safetac® sBnstoTCcs 3aperucTpUpoBaHHbLIMU TOProBbIMMU 3HaKaMu
komnanuu Molnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Povoj od meke silikonske pjene

Opis proizvoda

Mepilex Lite izuzetno je udoban povoj koji apsorbira eksudate, odrzava ranu
vlaznom i minimalizira rizik od nastanka maceracije. Povoj ima kontaktni sloj za
ranu Safetac® koji predstavlja jedinstvenu tehnologiju prianjanja. Smanjuje bol kod
bolesnika te traumu rana i okolne koze prilikom uklanjanja povoja.

Mepilex Lite sastoji se od

¢ kontaktnog sloja za ranu od mekog silikona (Safetac)

 tankog, prilagodljivog, apsorbirajuceg obloga od poliuretanske pjene
* vanjskog poliuretanskog sloja koji je prozracan, ali otporan na vodu

Sastav povoja:
Silikon, poliuretan

Upute za upotrebu

Mepilex Lite namijenjen je za lijeCenje Sirokog opsega neeksudirajucih ili slabo
eksudirajucih rana, poput ulkusa noge i stopala, dekubitalnog ulkusa, srednje
dubokih opeklina, koznih reakcija na zracenje i bulozne epidermolize.

Mepilex Lite moze se takoder upotrebljavati kao zastita oslabljene i/ili krhke koze.

Mjere opreza

Ne upotrebljavajte kod bolesnika s poznatom preosjetljivosti na povoj ili njegove
materijale.

Nemojte ga upotrebljavati zajedno s oksidiraju¢im sredstvima kao Sto su
hipokloritne otopine ili vodikov peroksid.

Ako primijetite znakove klinicke infekcije, npr. povisenu tjelesnu temperaturu ili
ako su rana ili okolna koza crvene, tople ili natecene, obratite se zdravstvenom
djelatniku radi odgovarajuceg lijecenja.

Nemojte ponovno upotrebljavati; kod visekratne upotrebe svojstva proizvoda mogu
oslabiti i moZe do¢i do unakrsne kontaminacije.

Sterilno. Nemojte upotrebljavati ako je sterilna zastita oStecena ili otvorena prije
upotrebe. Nemojte ponovno sterilizirati.



Upute za upotrebu @
Mepilex Lite mogu upotrebljavati i laici pod nadzorom zdravstvenih

djelatnika.

. Ocistite ranu u skladu s klinickom praksom.

. Temeljito osusite okolnu kozu.

Odaberite odgovarajucu velicinu povoja. Povoj bi trebao prekriti okolnu koZu za
najmanje 1-2 cm na manjim ranama (veli¢ine do 12,5x12,5 cm] i za 3-5 cm na
vecim ranama. Po potrebi povoj se moZe rezati kako bi oblikom odgovarao obliku
ili lokalizaciji rane.

Uklonite prvu zastitnu foliju i polozite ljepljivu stranu na ranu.

Uklonite preostalu zastitnu foliju i zagladite povoj na kozi.

Ne rastezite povoj.

. Ako je potrebno, povoj se moze ucvrstiti zavojem ili drugim nacinom fiksacije.
Povoj se moZe mijenjati svakih nekoliko dana. Zamijenite povoj prije nego Sto se
potpuno natopi, kod znakova curenja ili kako je indicirano prema klini¢koj praksi.

Mepilex Lite moZe se upotrebljavati ispod kompresivnog zavoja ili u kombinaciji
s gelovima.

Odlozite u skladu s lokalnim postupcima za zastitu okoliSa.
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Ostale informacije

Poliuretanska pjena koja je upotrijebljena u proizvodu moze promijeniti boju i postati
Zuca ako se izlozi svjetlosti, zraku i/ili vrucini. Promjena boje nema nikakvog utjecaja
na svojstva proizvoda ako se proizvod upotrijebi prije isteka roka valjanosti.

Svaki ozbiljan incident povezan s upotrebom obloge Mepilex Lite treba prijaviti tvrtki
Mélnlycke Health Care i lokalnom ovlastenom tijelu.

Mepilex® i Safetac® registrirani su zastitni znakovi tvrtke Mélnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Obloga od mekog silikona i poliuretanske pene

Opis proizvoda

Mepilex Lite je izuzetno prilagodljiva obloga koja apsorbuje eksudate, odrzava vlaznu
sredinu rane i rizik od maceracije svodi na minimum. Obloga poseduje Safetac® sloj
koji dolazi u kontakt sa ranom i ima jedinstvenu tehnologiju izrade prijanjajuceg
materijala. Ona ublaZava bol kod pacijenta i smanjuje traume rane i okolne koze
prilikom uklanjanja obloge.

Mepilex Lite se sastoji od:

¢ mekog silikonskog sloja koji dolazi u dodir sa ranom (Safetac);

¢ tankog, fleksibilnog, apsorbujuceg jastucica od poliuretanske pene;

¢ spoljnog filma od poliuretana koji propusta vazduh, ali je i vodootporan.

Sadrzaj materijala obloge:
silikon, poliuretan

Indikacije za upotrebu

Mepilex Lite je namenjen zbrinjavanju $irokog niza neeksudirajucih rana ili rana

sa niskim stepenom eksudacije, kao $to su ulkusi nogu i stopala, dekubitalni
ulkusi, opekotine prvog i drugog stepena, reakcije koze na zracenje i Epidermolysis
Bullosa. Mepilex Lite se moze koristiti i kao zastita oStec¢ene koze i/ili koze
podloZne ostecenju.

Mere opreza

Ne koristite na pacijentima za koje se zna da su preosetljivi na oblogu ili njene
komponente.

Ne koristite zajedno sa oksidansima kao Sto su rastvori hipohlorita ili vodonik-
peroksid.

Ako primetite znake klinicke infekcije, npr. poviSenu temperaturu ili da su rana ili
okolna koza postale crvene, tople ili otecene, obratite se stru¢nom zdravstvenom
osoblju radi odgovarajuceg lecenja.

Nije namenjeno za ponovno koris¢enje. Ako se ponovo koristi, efikasnost
proizvoda moze da se smanji i moze do¢i do unakrsne kontaminacije.

Sterilno. Nemojte da koristite ako je sterilna barijera ostecena ili otvorena

pre upotrebe. Ne podvrgavajte ponovnoj sterilizaciji.



Uputstvo za upotrebu @
Mepilex Lite mogu da koriste nestrucna lica pod nadzorom strucnog

zdravstvenog osoblja.

. Ocistite ranu u skladu sa klinickom praksom.

. Temeljno osusite okolnu kozu.

|zaberite odgovarajucu veli¢inu obloge. Obloga bi trebalo da pokriva suvu okolnu
kozu najmanje 1-2 cm kada su u pitanju male dimenzije obloge (veli¢ine do
12,5x12,5 cm) i 3-5 cm za veée dimenzije. Ako je potrebno, obloga se moze iseci

i prilagoditi obliku i lokalizaciji rane.

Skinite prvi zastitni film i stavite lepljivu stranu na ranu.

Skinite preostali zastitni film i izravnajte oblogu na kozi.

Ne rastezite oblogu.

. Kada je neophodno, fiksirajte oblogu zavojem ili drugim fiksacionim materijalima.
Interval zamene obloge moZe da bude nekoliko dana. Zamenite oblogu pre nego Sto
postane potpuno zasicena, kada pokazuje znake curenja ili kada to indikuje klinicka
praksa.

Mepilex Lite moze da se koristi ispod kompresivnog zavoja i u kombinaciji

sa gelovima.

Odlaganje mora da se obavlja u skladu sa lokalnim procedurama za zastitu okoline.
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Ostale informacije

Poliuretanska pena koja se koristi u izradi proizvoda moze da promeni boju u
intenzivniju zutu kada se izloZi svetlosti, vazduhu i/ili toploti. Ukoliko se proizvod
koristi u okviru roka trajanja, promena boje nema uticaja na njegove karakteristike.
U slucaju ozbiljnog incidenta u vezi sa koris¢enjem Mepilex Lite, treba ga prijaviti
kompaniji Molnlycke Health Care i lokalnom nadleznom organu.

Mepilex® i Safetac® su zasticene robne marke kompanije Madlnlycke Health Care AB.



Mepilex® Lite @

Mjlkar saraumbudir ur silikonfraudi

Vérulysing

Mepilex Lite eru afar paegilegar umbUdir sem draga i sig Utferd og lagmarkar
heettuna a vessagrotnun. Umbudirnar eru med snertilag Ur Safetac® sem er einstok
plasturstaekni. Pad lagmarkar sarsauka sjuklinga og meidsli & sarum og adliggjandi
hio pegar umbudir eru fjarlaegdar.

Mepilex Lite samanstendur af:

e mjlku sarasnertilagi Ur silikoni (Safetac)

¢ sveigjanlegum, rakadraegum plastri Gr polyuretanfrodu

¢ untanaliggjandi pélydretanfilmu sem andar en er vatnsheld

Innihaldsefni i umbGdunum:
Silikon, polydretan

Notkunarleidbeiningar

Mepilex Lite er hannad til medferdar & fjolbreyttum sarum sem ekki eru vessandi,
svo sem fotleggs- og fétasarum, prystingsarum, annars til pridja stigs brunasarum,
vidbrégdum vid geislamedferd & hid og a sjiklinga med blédruhudpekjulos.

Einnig er haegt ad nota Mepilex Lite sem vérn & sara eda vidkveema hao.

Varudarradstafanir

o Ekki skal nota a sjiklinga med pekkt ofnaemi fyrir sdraumbddunum eda efnum

i peim.

Notid ekki dsamt oxandi efnum eins og hyprokléritlausnum eda vetnisperoxioi.
Sjair pi merki um sykingu, t.d. hita i sarinu eda roda, hita eda bélgu i adliggjandi
huo, skaltu radfeera pig vié fagleerdan heilbrigdisstarfsmann um videigandi
medferd.

Ekki endurnota. Sé varan endurnotud kann hdn ad spillast, krossmengun

getur ordid.

Daudhreinsad. Ekki nota ef safd hindrun er skemmd eda opnud fyrir notkun.
Ekki ma endur-daudhreinsa véruna.



Notkunarleidbeiningar @
Mepilex Lite mega vera notadar af leikmdnnum undir umsjon fagleerds
heilbrigdisstarfsfolks.

. Hreinsadu sarid i samraemi vid kliniskar starfsvenjur.

burrkadu adliggjandi hid vandlega.

. Veldu videigandi umbudasteerd. Umbudirnar attu ad hylja purra neerliggjandi hid
ad minnsta kosti 1-2 cm i litlum steeréum (steerdir allt a6 12,5x12,5 cm) og 3-5 cm
fyrir storar staerdir. Ef porf krefur getur verid ad skera umbudirnar til ad henta
ymsum sarastaeréum og stodum.

Fjarlaegdu fyrstu losunarfilmuna og leggdu svo réttu hlidina ad sarinu.

Fjarleegdu eftirsitjandi losunarfilmu og sléttu nidur umbudirnar & hadinni.

Teygou ekki & umbGdunum.

begar naudsyn krefur, skal festa kleedningu med sarabindi eda 66rum festiefnum.
Bilié milli umbudaskiptinga getur verié nokkrir dagar. Skiptu um umbudir aéur

en paer eru ad fullu mettudat, vid merki um leka eda eins og synt er i kliniskum
aoferoum.

Nota ma Mepilex Lite undir prystingi og asamt mismunandi geli.

Forgun skal gerd i samraemi vid stadbundid umhverfisverklag.

wN =

o1&

o

Adrar upplysingar

Pélydretan froda sem notud er i vorunni getur breytt um liti i og ordid gulari pegar
han verdur fyrir |josi, lofti og / eda hita. Litabreytingin hefur engin ahrif a eiginleika
voru pegar hun er notud fyrir lokadagsetningu.

Ef alvarlegt tilvik hefur orgid i tengslum vid notkun & Mepilex Lite skal tilkynna pad
til Mélnlycke Health Care og til logbeerra yfirvalda & staénum.

Mepilex® og Safetac® eru skrad vorumerki Molnlycke Health Care AB.
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